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36. SAYIDAN MERHABA

2003 Yılı Nevruz Kutlamaları

Prof. Dr. Taciser ONUK
Başbakanlık Atatürk Kültür Merkezi Başkam

Sevgili Bilge Okurları,

Bilge Dergisi’nin Nevruz konusuna ayırdığımız 36. sayısı ile yine karşınızdayız.

Bildiğiniz gibi Atatürk Yüksek Kurumu, Atatürk Kültür Merkezi Başkanlığı, kurulduğu 
1983 yılından bu yana, Atatürkçü düşünceyi, Atatürk ilke ve inkılaplarını, Türk kültürünü, ta
rihini ve dilini bilimsel yoldan araştırmak, tanıtmak ve yaymak amacıyla her geçen gün biraz 
daha yükselen bir performansla çalışmalarına devam etmektedir.

Kuruluş kanunumuzun bize verdiği görev ve yetkiler çerçevesinde üzerinde yoğunlaştığı
mız konulardan biri de Nevruz meselesidir. Atatürk Kültür Merkezi Başkanlığı’nın bu konuda
ki çalışmaları 1995 yılında, o tarihlerde Merkez Başkam olan Prof. Dr. Sadık Tural’ın gayret 
ve çabaları ile başlamıştır. Sayın Tur al ile Yüksek Kurumumuzun eski başkanlarından Prof. 
Dr. Reşat Genç’in Nevruz ve Renkler konusunun aydınlatılmasında, geniş kitlelere duyurulma
sında önemli katkıları olmuştur.

Kuzey yarımkürede tabiata bağlı olarak, çok geniş bir coğrafyada bilinen ve yüzyıllardan 
beri kutluna gelen Nevruz, bölgeden bölgeye farklı isimler almasına, farklı nedenlere bağlan
masına, hatta az da olsa tarih farkı göstermesine rağmen aynı beklentileri dile getirir. Zor ve 
çetin geçen bir kıştan sonra gelen baharın, ilk yazın bolluk ve bereket, sağlık ve mutluluk ge
tirmesi. Tanrının uyuyan tabiatı uyandırması, milletin de bu dirilişle beraber yeniden tabiata 
hükmetmek üzere atılımda bulunması. İşte, Orta Asya’dan, Ön Asya’ya, Orta Doğu’dan Bal
kanlara ve Kıbrıs’a kadar geniş bir coğrafyada bilinen ve kutlanan bu bayramı, Başkanlığımız 
bilgi şölenleri, paneller ve konferanslar ile ele almakta, Bilge dergilerinin Bahar sayılarını 
Nevruz konusuna ayırmakta, Nevruz özel sayısı olarak çıkarmaktadır.

Uluslar arası bir platformda gerçekleştirilen ilk bilgi şöleni 1995 yılında, yurt içi ve dı
şından 32 bilim adamının katılımı ile Ankara’da yapılmıştır.

1996’daki ikinci bilgi şöleni ise, yine çok yüksek düzeyde bir katılımla Ankara ve İğdır'da 
düzenlenmiştir.
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1999 yılı Nevruz Şöleni Elazığ’da gerçekleştirilmiş, aynı Şölen, Gaziantep ve Zongul

dak’ta Üniversite Rektörlüklerinin ev sahipliğinde tekrarlanmıştır. 2001 yılı Nevruz toplantı

sının yapıldığı ilimiz ise Sivas'tır.

2002 yılı başında Atatürk Kültür Merkezi Başkanlığını Prof. Dr. Sadık Tural’dan devral

dıktan sonra, bir bürokrat olarak benim de ilk bilimsel toplantını Nevruz Bilgi Şöleni oldu. Bu 

toplantıyı "Türk Kültüründe Nevruz V. Uluslararası Bilgi Şöleni" adı altında Diyarbakır’da 

yaptık.

2002 yılı Nevruz etkinliklerimiz sadece bu bilgi şöleni ile sınırlı kalmadı. 15-21 Mart ta

rihleri arasında arkadaşlarımızla birlikte âdeta bir "Nevruz Haftası" gerçekleştirdik. 15-16 

Mart tarihleri arasında Diyarbakır'daki bilgi şölenin ardından 18 Mart’ta üçer kişilik iki ay

rı grup Gaziantep ve Batman’da; 19 Mart’ta Kahramanmaraş’ta, 20 Mart’ta Mersin’de ve 21 
Mart’ta Sivas’ta oldular.

Bu yılda, Nevruz Programımızı aynı heyecan ve hızla, hatta daha da genişleterek tamam

ladık. Yine Valiliklerle işbirliği içinde paneller ve konferanslar düzenledik.

2003 yılı etkinliklerimiz 17 Mart’ta Van’da yaptığımız panel, Adana ve Kars’ta gerçekleş

tirdiğimiz konferanslar ile başladı. 18 Mart’ta Türkiye’den ve Türk Dünyası ndan arkadaşla

rımız Malatya, İğdır, Gaziantep, Şanlıurfa ve Kahramanmaraş’ta idiler. Programımız 19 

Mart’ta Elazığ’da verilen konferans ile devam etti. Geçen yıl bilgi şölenimizi Diyarbakır'da 

yaptığımızı belirtmiştim. Öyle güzel bir sevgi, öyle güzel bir dostluk ve istek gördük ki onları 

kıramadık ve bu yılda Nevruz panelimizin en geniş katılımlı olanını Diyarbakır’da yapmaya 

karar verdik. Aynı tarihte bir de Mersin’de panel yaptık. Yani 17-20 Mart tarihleri arasında 

10’u yurt içinden, 10’u Türk dünyasından olmak üzere 20 bilim adamımız 11 ilimizde öğren

cilerle, öğretmenlerle, halkla buluşarak Nevruz Bayramını, baharın gelişini bilimsel bir p la t
formda kutladılar, bu güzel günü onlarla paylaştılar, ilk yazı hep beraber karşıladılar.

Bu etkinliklerimiz TRT 2 ’de, Türkiye’den ve Türk Dünyası’ndan bilim adamlarının katıl

dığı Nevruz konulu panellerle bütün Türkiye’ye duyuruldu.

Böylece Atatürk Kültür Merkezi Başkanlığı 1995 yılından bu yana gerçekleştirdiği bilgi 

şölenleri, paneller ve konferanslarla; bazı iç ve dış çevrelerce özellikle istismar edilmeye ça

lışılan Nevruz kavramı üzerindeki kargaşayı giderdi. Bu kavramı gerçek anlamına kavuşturdu.

Nevruz’ un herhangi bir kimsenin ya da grubun değil, hepimizin ortak sevinci olduğunu 

ortaya koydu. Bu çabalarıyla doğruyu ve bilimsel olanı toplumun her kesimine yaymaya çalış
tı.

Yıllarca birbirinden uzakta, birbirinden habersiz, ayrı yerlerde ayrı adlarla Nevruz’un

Bilge 4 ■2003 / Nevruz (Bahar) 36



Bilge Yayın, Tanıtım, 

Tahlil Eleştiri Dergisi Yayın 

İlkeleri

Bahar, Yaz, Güz ve Kış olmak üzere yılda dört 
sayı yayımlanır. Böylece yılda bir cilt oluşturulur. 
Dergi, üye ve ilgililerine yayım tarihini izleyen 20 
gün içinde gönderilir.

Amaç :

a) Türkiye, Türk Dünyası ve öteki ülkelerde ya
pılan bilimlik yayınlan tanıtmak, tahlil ve tenkit et
mek,

b) Okuyucuya, Dünyadaki ve Türk Dünya- 
sı’ndaki çalışmalan izleyebilme imkânı sağlamak,

c) Türkiye’nin bilimlik çalışmalarına katkı sağ
lamak,

d) Yazılar bazı istisnalar dışında, Türkçe veya 
Türk lehçelerinden birinde yayımlanır,

içerik

a) Alanında bir boşluğu dolduracak araştırmaya 
dayalı özgün makaleler,

b) Alanında gelişmesine katkı sağlayacak tanı
tım tahlil ve eleştiri yazılan,

c) Bilimlik çalışmalara kuramlık ve yöntem 
açısından katkı sağlayacak çeviri yazılan,

d) Alanında gerçekleştirilen derleme ve tarama 
çalışmaları,

e) Bilge’de yayımlanacak yazıların daha önce 
hiçbir yerde yayımlanmamış olması tercih sebebidir. 
Ancak bazı istisnai durumlarda yazı ikinci kez ya
yımlanma durumunda ise bunun belirtilmesi gerek
mektedir.

Gelen Yazıların Değerlendirilmesi:

a) Yayımlanması için gönderilen yazılar önce
likle yazı işleri tarafından konu, içerik ve yazım ku
ralları açısından incelenir ve düzenlenir.

b) Yayın Kurulu’nda incelenir ve hakem onayı
na sunulur.

c) Yazarlar, hakemlerin ve yazı kurulunun eleş
tiri, öneri ve düzeltme taleplerini dikkate alırlar. Ka

tılmadıkları noktaları gerekçeleri ile birlikte yazı ku
ruluna sunabilirler.

d) Yayımı kabul edilmeyen yazılar, istek halin
de geri verilebilir.

Yazım Dili ile İlgili Genel Kurallar :

a) Bilge’nin dili Türkçedir. Latin harfleriyle 
Türk lehçelerinden birinde yazılan yazılar mümkün 
olduğu ölçüde Türkiye Türkçesi’ne aktanlır. Gerekli 
görüldüğü taktirde uluslararası geçerliliği olan diğer 
dillerde yazı da kabul edilir.

b) Yazarlar istedikleri kelime ve terimleri kul
lanmakta serbesttirler. Ancak yeni kelime ve terim 
kullanıldığı zaman herhangi bir Batı dilindeki kar
şılığı belirtilmelidir. Ayrıca, T.D.K. İmlâ Kılavu- 
zu’na uyulması bir zorunluluktur.

c) Yazıların bilimsel sorumluluğu yazarlara aittir.

d) Yazarlar istedikleri transkripsiyon sistemini 
kullanabilirler. Dizgi imkânlannı da gözönünde bu
lundurarak, Türkiye’de yayın olan transkripsiyon 
sisteminin kullanılması tavsiye ediler.

e) Yazılar bilgisayarda dizilmeli, disket ve ka
ğıt çıktısı ile gönderilmelidir. El yazısı ile yazılmış 
yazılar ile disketsiz yazılar dikkate alınmaz. Yazım
da M.S.Word adlı program kullanılmalıdır. Başlıklar
18 punto bold, metin 10 punto normal, dipnotlar 8 
punto olarak Times Tr fontu ile dizilmelidir. Kitap 
ve dergi adlan bold, alıntılar tırnak içinde italik ol
malıdır. Transkripsiyon için Times’a dayalı herhan
gi bir font kullanılabilir.

f) Kitap tahlil, tanıtım ve eleştiri yazılannda 
eserin son yıllarda basılmış olması şartı aranmaz; 
edebî eserlerin tanıtma, tahlil ve eleştirilerine yer 
verilmez.

g) Tanıtılan eserlerin bibliyografik künyesi tam 
olarak verilmeli, varsa diğer baskı ve tercümeleri de 
belirtilmelidir. Yazar adı başlığın altında son tarafta 
altında unvanı, adresi yazılı olmalıdır.

h) Kaynak göstermede dipnot kullanılmalıdır. 
Cümlenin sonuna (örnek1) şeklinde yazılmalı künye 
metin sonunda, yazan, kitap, dergi ya da makale adı, 
basım yeri, yılı belirtilerek verilmelidir. Kitap ve 
dergi isimleri bold, makaleler tırnak içinde olmalıdır.

ı) Yazıların sayfa numarası verilmeli ve yazılar
5-7 sayfayı geçmemelidir.

j) Yukandaki kurallara uygun yazılar 2 nüsha 
çıktısı ve disketi ile birlikte yazışma adresimize gön
derilir.
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29.04.2003

30.04.2003

30.05.2003

08.05.2003

08.05.2003

09.05.2003

09.05.2003

09.05.2003

12.05.2003

12.05.2003

12.05.2003

13.05.2003

13.05.2003
14.05.2003

15.03.2003
21.05.2003

21.05.2003

21.05.2003

21.05.2003

22.05.2003

23.05.2003
23.05.2003
27.05.2003

28.05.2003

29.05.2003

30.05.2003
05.06.2003

06.06.2003
06.06.2003

Prof.Dr.Mahmut TEZCAN

Doç. Dr. Nebi ÖZDEMİR 

Prof. Dr. Öcal OĞUZ 

Prof. Dr. Binnur YEŞİL YAPRAK 

Prof. Dr. Sevinç YÜCECAN 

Prof. Dr. Mustafa ERKAL 

Prof. Dr. Mahmut ADEM 

Prof. Dr. Tayyip DUMAN 

Prof. Dr. Aylin Görgün BARAN 

Süleyman KAZMAZ 

Prof. Dr. Korkmaz ALEMDAR 

Prof. Dr. İsrafil KURTCEPHE 

Prof. Dr. Bülent TOPKAYA 

Prof. Dr. Abdullah UZ 

Prof. Dr. Edibe SÖZEN 

Prof. Dr. Aykut ÇENAROĞLU 
Prof. Dr. Günay ATALA YER 
Prof. Dr. Ozanay ÖMÜR 

Prof. Dr. Haşan ONAT 
Doç. Dr. Recai DOĞAN 

Yrd. Doç. Dr. Tülin ÇORUHLU

Yrd. Doç. Dr. Azize AKTAŞ-YASA 
Prof. Dr. Gülbin BAYDUR 

Doç. Dr. Özkul ÇOBANOĞLU

Doç. Dr. Necati DEMİR

Yrd. Doç. Dr. Hayrettin PARLAK YILDIZ
Prof. Dr. Melek Dosay GÖKDOĞAN
Doç. Dr. Kurtuluş DlNÇER

Yrd. Doç. Dr. Kubilay AYSEVENER
Doç. Dr. Hayati AKYOL

Prof. Dr. Necdet ÖZTÜRK
Prof. Dr. Beyza BlLGlN

Doç. Dr. Emre MADRAN

Prof. Dr. Kormaz ALEMDAR
Yrd. Doç. Dr. Hüseyin GÜL

Ülkemiz Aile Kurumundaki Değişmeler 
/Çankırı

Dünya’da ve Türkiye’de Müzecilik /Bayburt 

Yılbaşı Kavramı Etrafında Hıdrellez 

Sağlıklı insan ilişkileri; Anne Baba Çocuk iletişimi 

Sağlıklı Beslenme

Küreselleşme ve Milli Devletlerin Geleceği 

Atatürk Kültür ve Eğitim (PANEL)

Türk Demokrasinin Dünü ve Bugünü 

Bilim Dışı Tarihçilik; Popüler Tarih 

Küreselleşme ve Çevre Kültürü 

Müzik, Dil ve Türkçe 

Popüler Kültür ve Medya 

Urartu Medeniyeti ve Altıntepe 

Cumhuriyetten Günümüze Geleneksel El 
Sanatlarının Dünü Bugünü Geleceği 

Din Anlayışında Mezhepler Üstü Yaklaşım 

Lâiklik ilkesi ve Din Lâiklik ilişkisi 

Türkiye’de Eski Eserler ve Müzecilik

Tarih Bilincinin Oluşmasında Müzelerin Rolü 
Yerel Arşivler

Milli Birliği ve Bütünlüğü Sağlamada Gelenek ve 
Göreneklerin Yeri ve Rolü 
Tarih içerisinde Ordu 

Atatürk ve Türkçe
Gündelik Hayatta Bilim ve Felsefenin Yeri 
(PANEL)

Eğitim ve Öğretmen Sorunları 
Fetih ve Fetih Sultan Mehmet 

İslam ve Kadınlar

Antalya Kale içi Uygulamalar ve Sorunlar 
Savaşta Medya, Medyada Savaş 
Demokratik Değerler, Kurumlar ve Demokrasi 
Kültürünün Yerleşmesi

2003 / Nevruz (Bahar) 36 Bilge 87



ATATÜRK  KÜLTÜR M ERKEZİ VE VALİLİK LER İŞBİRLİĞ İ İLE DÜZENLENEN  

TO PLANTILAR VE K ONFERANSLAR

29.01.2003,

03.02.2003,
03.02.2003,

03.03.2003,
14.03.2003,

14.03.2003,

17.03.2003,

19.03.2003,
28.03.2003,
28.03.2003,
31.03.2003,
03.04.2003
04.04.2003

07.04.2003

10.04.2003

11.04.2003
15.04.2003

15.04.2003
15.04.2003

16.04.2003
17.04.2003

18.04.2003

21.04.2003
25.04.2003

Prof.Dr.Güven BÎLSEL,

Prof.Dr.Hayrani ALTINTAŞ 
Prof.Dr.Naci BOSTANCI

Prof.Dr.Ersoy TAŞDEMtRCl, 
Prof.Dr.Melda ŞİMŞEK,

Prof.Dr.Esin KAHYA,

Prof.Dr.Güven BİLSEL ,
Öğr.Gör.Ayça BlLSEL,

Yard.Doç. Dr.Gonca BÜYÜKMIHÇI, 
Yük.Mim. Altemur GÜPGÜPOĞLU, 
Doç.Dr.Emre MADRAN,
Prof.Dr. Yaşar AKBIYIK 
Prof.Dr.Ersoy TAŞDEMlRd, 
Prof.Dr.Berin YURDADOĞ,
Prof. Dr. Berin YURDADOĞ 
Doç. Dr. Tülay UĞUZMAN-ER

Prof. Dr. Ozanay OMUR

Yrd. Doç. Dr. Azize YASA

Prof. Dr. inci SAN 
Prof. Dr. Mustafa ERKAL

Yrd. Doç. Dr. Saime KÜÇÜKKÖMÜRLER 
Dr. Lütfü DOĞAN

Prof. Dr. Muallâ SELÇUK 
Prof. Dr. Haşan ONAT

"Afyon Kent Dokusu ve Sokak Düzenlemeleri, 
Kentsel Mekanda Kimlik Sorunsalı" Afyon 
"Demokrasi ve Islâm’da insan Haklan" Mersin 
"Kitle iletişim Araçları ve Gündelik Hayat" 
Mersin
"Eğitim ve Öğretim Birliği" Antalya 
"Nevşehir’in Tanıtımında Kitle iletişi Araçlannın 
Rolü" Nevşehir
" Bilim, Bilim Tarihi, Felsefe, Felsefe Tarihi 
Arasındaki ilişki" Denizli 
"Sürdürülebilir Kentsel Yenileşme- Planlama, 
Uygulama Sürecinde Sorunlar" (PANEL) 
Kayseri

"Mimari ve Çevre Kültürü" /  Samsun 
"Demokrasi ve İnsan Hakları" /  Çorum 
"Atatürk’ün Kültür Politikası ilkeleri" / Giresun 
"Dijital Çağda Bilginin Önemi" / Muğla 
Dijital Çağda Bilginin Önemi / Konya 
Atasözlerimizde Kadın Erkek ve Evlilik ilişkileri, 
Bunlarla Eğitsel Süreçler /Aksaray 
Cumhuriytten Günümüze Geleneksel El 
Sanatlarının Dünü, Bugünü ve Geleceği /Amasya 
Tarihi Kent Dokulannın Korunması ve Çevre 
Duyarlılığı /Kırşehir 
Sanat ve Kültür Eğitimi /Kars 
Küreselleşme ve Millî Devletlerin Geleceği 
/Kayseri
Yeterli ve Dengeli Beslenme /Gümüşhane 
Cumhuriyetin Din Hayatımızdaki Kazanımlan 
/Gümüşhane
Genç insanın Anlam Arayışı ve Din /Ankara 
Türkiye’de Din Anlayışı /Osmaniye

Doç.Dr.Tülay UĞUZMAN-ER Atasözlerimizde Kadın Erkek ve Evlilik ilişkileri,
Bunlarla ilgili Eğitsel Sözler / Karabük 

Prof.Dr. Toktarmş ATEŞ Cumhuriyet ve Demokrasi /Adıyaman
Prof.Dr.Tayyip DUMAN Atatürk’ün Kültür ve Eğitim Konusundaki

Görüşleri /Sinop
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Cumhuriyetimizin 80. Yılı 

Aydınlatma Projesi 

V. Türk Külür Kongresi 

Tanıtım Programı

Afet BAL
Atatürk Kültür Merkezi Basın ve Halkla İlişkiler 

Şubu Müdürü

Atatürk Kültür Merkezi Başkanlığı tarafından 17-21 

Aralık 2002 tarihlerinde Ankara’da Başkent 

Öğretmenevi’nde düzenlenen “Cumhuriyetten Günümüze 
Türk Kültürünün Dünü, Bugünü ve Geleceği’’ konulu V. 

türk Kültürü Kongresinde tartışılan konular ve elde edilen 

sonuçlar. Cumhuriyetimizin 80. yılı dolayısayla hazırlanan 

program çerçevesinde TRT ve valiliklerle işbirliği 

yapılarak televizyon programlan ve konferanslar yoluyla 

bütün Türkiye’ye ulaştırılmaktadır.

TRT-2'de cumartesi günleri saat 20.30’da canlı 

olarak yayınlanan, Sayın Zeki Sözer’in hazırladığı ve 

sunduğu “Çözüme Doğru” programında 15 günde bir V. 

Türk Kültürü Kongresinde ele alman konularla ilgili kon

gremize katılan bilim adamlarının ve Atatürk Kültür 

Merkezi Başkanı Prof. Dr. Taciser Onuk'un katıldığı açık 

oturumlar düzenlenmektedir.

Her programda bir konu başlığının ele alındığı açık 

oturumlarda kongremize de katılmış olan çok değerli bilim 

adamlarımız uzmanlık alanlarında halkımızı aydınlatmaya 

devam etmektedir.

Kongrede elde edilen bilgi birikiminin halka 

ulaştırılması için 81 ilde valiliklerle işbirliği yapılarak 

düzenlenen ve bugüne kadar 40 ilde gerçekleştirilen kon

ferans ve paneller de yıl sonuna kadar devam edecektir.

TRT-2 Çözüme Doğru programında bugüne kadar 

yapılan açık oturumlar ve illerde düzenlenen konferans ve 

paneller aşağıda belirtilmiştir.

AÇIK OTURUMLAR - TRT-2 ÇÖZÜME DOĞRU 
PROGRAMI

12 Nisan 2003 Kitle İletişim, Popüler Kültür, Medya

Katılanlar : Prof. D r. Taciser Onuk

Prof. Dr. Aysel Aziz 

Prof. Dr. Korkmaz Alemdar 

Nuri Çolakoğlu

3 Mayıs 2003 Tarih, Tarihçilik Tarih Yazımı

Katılanlar : Prof. Dr. Sina Akşin

Prof. Dr. Yaşar Akbıyık 

Prof. Dr. Özer Ergenç 

Prof. Dr. Yusuf Halaçoğlu

17 Mayıs 2003 Eğitim Gençlik

Katılanlar : Prof. Dr. Ali Uçan

Prof. Dr. inci San 

Prof. Dr. Isa Eşme

7 Haziran 2003 Eğitim Gençlik

Katılanlar : Prof. Dr. Yıldırım Yavuz

Doç. Dr. Emre Madran 

Hayrettin Karaca

14 Haziran 2003 Demokrasi Kültürü

Katılanlar : Ord. Prof. Dr. Sulhi Dönmezer

Prof. Dr. Necla Arat 

Prof. Dr. Ilhan Tekeli 

Prof. Dr. Toktamış Ateş

28 Haziran 2003 Ulusal Eğitim

Katılanlar : Prof. Dr. Taciser Onuk
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Kazakistan Örneği", İnönü Üniversitesi öğretim 
üyesi Doç. Dr. Zakir Azizov "Nevruz : Kırgızistan 
Örneği" konulu konuşmalarını yapmışlardır. Ayrıca 
Gaziantep Üniversitesi Rektörlüğü’nün isteği üzer
ine üniversitede bir konferans daha gerçekleştiril
miştir.

18 Mart 2003’te Malatya’da düzenlenen kon
feransta Doç. Dr. Özkul Çobanoğlu "Sosyo-Kültürel 
Semantik ve Nevruz Kutlamaları", Doç. Dr. Gülzura 
Cumakunova "Kırgızistan’da Nevruz Öncesi 
Kutlamalar ve Nevruz" konulu bildirilerini 
sunmuşlardır.

18 Mart 2003’de İğdır’da yapılan konferansta 
Prof. Dr. İsa Özkan "Özbekistan’da Nevruz" konulu 
film gösterimi ile "Türk Kültüründe Nevruz", 
Gagauz Türklerinden Stephan Bulgar "Nevruz" 
konulu bildirilerini sunmuşlardır. Başarılı geçen 
konferansa halkın katılımı oldukça fazla olmuştur.

18 Mart 2003’de Şanlıurfa’da düzenlenen kon
feransa Kazakistan’dan Maksuthan Jakıp 
"Kazakistan’da Nevruz" konulu konuşmasıyla 
katılmış; söylediği iki Kazakça şarkı dinleyicilerin 
ilgisini çekmiştir. Yard. Doç. Dr. Ali Abbas Çınar 
"Türklerde Nevruz" konulu bildirisini slayt gösterisi 
eşliğinde sunmuştur.

19 Mart 2003’de Kahramanmaraş’ta düzenle
nen konferansta Kırgızistan’dan Doç. Dr. Nurgül 
Ömürzakova "Nevruz Bayramında Kırgız Milli 
Gelenekleri", Elazığ Fırat Üniversitesi’nden Prof. 
Dr. Ramazan Korkmaz ise"Nevruz Kutlamaları ve 
Şamanizm" konulu bildirilerini sunmuşlardır. Her iki 
konuşmacı dinleyicilerden büyük ilgi görmüştür.

19 Mart 2003’de Elazığ’da düzenlenen konfer
ansta Fırat Üniversitesi öğretim üyesi Yard. Doç. Dr. 
Ergünöz Akçora "Nevruz, Kazakistan ve Uygur 
Gelenekleri" konulu slayt gösterisi eşliğinde ilgi 
çekici bir konuşma yapmıştır. Gülbahar Sultanova 
ise "Nevruz’un Uygurca’dan Günümüze Gelişi" 
konulu bildirisini sunmuştur.

20 Mart 2003’de Mersin’de düzenlenen panele 
Prof. Dr. Öcal Oğuz "Küreselleşme ve Nevruz" 
konulu bildirisiyle katılmıştır. Ancak dinleyicilerin 
çoğunluğunun öğrenci olması nedeniyle 
konuşmasını öğrencilere yönelik olarak yapmak iste
diğini belirterek, öğrencilerin ilgisini çeken bir 
konuşma yapmıştır.Toplantıya Türkmenistan’dan

tlmemmed Rahman "Türkmen Klâsik Edebiyatında 
Nevruz Kutlamaları", Azerbaycan’dan araştırmacı 
yazar Ali Şamil Hüseyinoğlu "Karapapaklarda 
Nevruz”, Doç. Dr. Metin Ekici ise "Türk Halk 
Kültüründe Nevruz" konulu konuşmaları ile 
katılmışlardır.

20 Mart 2003’de Diyarbakır’da Atatürk Kültür 
Merkezi Başkanı Prof. Dr. Taciser Onuk’un oturum 
başkanlığında düzenlenen panele Prof. Dr. Reşat 
Genç "Nevruz ve Renkler", Doç. Dr. Muhtar Kutlu 
"Anadolu da Nevruz Geleneği Nelerin Simgesi", 
Kırgızistan’dan Doç. Dr. Gülzura Cumakunova 
"Eşitliğin ve Paylaşmanın Simgesi Olarak Nevruz" 
ve Kazakistan’dan Doç. Dr. Gülbahar Semyatova 
"Uygurlar’da Nevruz Bayramı" başlıklı 
konuşmalarıyla katılmışlardır.

Prof. Dr. Taciser Onuk, yanıbaşımızda başla
yan savaşın bayram sevincine gölge düşürdüğünü 
ama bu zor günlerde bayramların daha da anlam ka
zandığını belirterek Nevruz’un dostluk ve barışa ve
sile olmasını dilemiştir. Atatürk Kültür Merkezi’nin 
görev ve etkinliklerinden ve Nevruz konusundaki 
çalışmalarından söz eden Prof. Dr. Taciser Onuk son 
yıllarda pek çok kültürel değerimizi kaybettiğimize 
dikkat çekerek, kaybedilenlerin yeniden kazanılma
sının çok zor olduğunu belirtmiş ve kaybetmeden 
önce sahip çıkmanın önemine değinmiştir. Prof. Dr. 
Reşat Genç ise konuşmasında Nevruz’un Avras
ya’da ve Avrupa’da Osmanlı döneminde Türklerin 
yaşamış olduğu coğrafyada yüzyıllar boyunca kut
landığını belirterek, Nevruz bayramının hiçbir dinin, 
hiçbir mezhebin, hiçbir etnik kökenin, soyun bayra
mı olmadığını, bütün bu coğrafyada yaşayan insanla
rın ortak bayramı, ortak kültür unsuru olduğunu ifa
de etmiştir.

Sonuç olarak 17-20 Mart 2003 tarihlerinde 
bilim adamlarının 11 ilde öğrenciler, öğretmenler ve 
halkla buluşmasıyla Nevruz bilimsel bir platformda 
kutlanmıştır. Nevruz konferanslarının yapıldığı 
illerin tamamına yakınında bilim adamlarımız yerel 
televizyon ve radyolarda programlara katılmışlardır.

Türk Dünyasında Nevruz VI. Uluslararası Bilgi 
Şöleni, TRT-2 Çözüme Doğru programında 22 Mart 
2003 tarihinde Prof. Dr. Taciser Onuk, Prof. Dr. 
Reşat Genç, Prof. Dr. Kamil Veliyev, Prof. Dr. 
Necati Demir ve araştırmacı Nadya Yuguşeva’nın 
katılımı ile düzenlenen 75 dakikalık bir panel ile 
sona ermiştir.
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2003 Yılı Nevruz 

Kutlamaları 

Türk Dünyasında Nevruz 

Uluslararası Bilgi Şöleni 

(17-20 Mart 2003)

Afet BAL
Başbakanlık Atatürk Kültür Merkezi 

Basın ve Halkla ilişkiler Şube Müdürü

B aşbakanlık Atatürk Kültür, Dil ve Tarih Yüksek 
Kurumu Atatürk Kültür Merkezi Başkanlığı 

tarafından 2003 yılı Nevruz etkinlikleri 
çerçevesinde 17-20 Mart 2003 tarihlerinde 11 ilde 
panel ve konferanslar düzenlenmiştir. Türkiye’den 
ve Türk Dünyası’ndan 20 bilim adamının katıldığı 
toplantılar Mersin, Diyarbakır ve Van’da beşer 
kişilik panel; Malatya Şanlıurfa, Kahramanmaraş, 
Gaziantep, Elazığ, Kars, İğdır ve Adana’da ikişer 
kişilik konferanslar şeklinde gerçekleştirilmiştir.

Türk Dünyası’nda Yen Gün, Yengi Kün, Yeni 
Kün, Ergenekon, Ulıstın Ulığ Küni, Baba Marta, 
Çağan, Navnz gibi değişik adlarla anılan Nevruz, 
ilkbaharda tabiatın yeniden doğuşu ve canlanması, 
gece ile gündüzün eşit olması, 12 Hayvanlı Türk 
Takvimi’ne göre güneşin Koç burcuna girmesi, yeni 
yılın başlamasıyla bolluk ve bereket geleceğine ina
nılması gibi doğaya dayalı geleneklerin oluşturduğu 
bir temelde ele alınmakta ve insanları sevgide ve coş
kuda birliğe, yeniden doğmaya, yaşamaya, varolmaya 
çağıran mesajları içermektedir.

Türklerin çok eski tarihlerden beri kutladığı ve 
günümüze kadar varlığını devam ettirebilmiş ortak 
değerlerinden biri olan Nevruz, Orta Asya ve Ön 
Asya’dan Anadolu’ya Kafkasya’ya, Kıbrıs ve 
Balkanlara kadar uzanan geniş bir coğrafyada 
yüzyıllardan beri bilinmekte ve kutlanmaktadır.

Kazak Türkçesinde ifade edildiği şekliyle 
"Ulusun Ulu Günü" olan 21 Mart Nevruz Bayramı 
Kazakistan, Kırgızistan, Özbekistan, Türkmenistan 
ve Azerbaycan Türk Cumhuriyetlerinin millî 
bayramıdır.

Atatürk Kültür Merkezi Başkanlığı 1995 yılın
dan beri Nevruz konusunda uluslararası düzeyde pek 
çok bilimsel etkinlikte bulunmuştur. İlk bilgi şöleni 
1995 yılında Ankara’da gerçekleştirilmiş, 1996’da 
yine Ankara ve İğdır’da yapılan bilgi şöleninin ana 
teması "Nevruz ve Renkler" olmuştur. 1999 Nevruz 
Bilgi Şöleni Elazığ’da düzenlenmiş, aynı program 
Gaziantep ve Zonguldak’ta üniversite rektörlükleri
nin ev sahipliğinde tekrarlanmıştır. 2001 yılında bil
gi şölenini Sivas’ta düzenleyen Atatürk Kültür Mer
kezi’nin bu konudaki etkinlikleri 2002 yılı programı 
ile adeta bir "Nevruz Haftası"na dönüşmüştür. Bu 
bağlamda 15-16 Mart tarihleri arasında Diyarbakır 
Valiliği'nin işbirliği ile Diyarbakır’da’Türk Kültü
ründe Nevruz Uluslararası V. Bilgi Şöleni" gerçek
leştirilmiş, 18 Mart’ta Gaziantep ve Batman da, 19 
Mart’ta Kahramanmaraş’ta, 20 Mart’ta Mersin ve 21 
Mart’ta Sivas’ta yine valiliklerle işbirliği içinde kon
ferans ve paneller yapılmıştır.

Bu yıl akıncısı düzenlenen Türk Dünyasında 
Nevruz Uluslararası Bilgi Şöleni çerçevesinde 
düzenlenen panel ve toplantılar aşağıdaki şekilde 
gerçekleştirilmiştir.

17 Mart 2003’de Van’da düzenlenen panele 
Atatürk Kültür Merkezi Başkam Prof. Dr. Taciser 
Onuk, Prof. Dr. Reşat Genç ve Altay Türklerinden 
Nadya Yuguşeva katılmışlardır. Prof. Dr. Taciser 
Onuk ve Prof. Dr. Reşat Genç Van Valiliği Kültür 
Merkezi’nde gerçekleştirilen panelden sonra aynı 
gün Van yerel televizyonu "Merkür TV" de saat 
21.00’ de başlayan canlı yayında izleyicilerin soru
larını yanıtlamışlardır. Ayrıca 18 Mart 2003 günü 
100. Yıl Üniversitesinin isteği üzerine üniversitede 
de bir panel yapılmıştır.

17 Mart 2003’te Adana’da düzenlenen konfe
ransa Kırgızistan’dan Doç Dr Nurgül Ömürzakova 
"Nooruz’da Kırgız Milli Gelenekleri", Konya Selçuk 
Üniversitesi’nden Prof. Dr. Ali Berat Alptekin "Türk 
Dünyası’nda Nevruz" başlıklı bildirileri ile katılmış
lardır.

17 Mart 2003 ‘de Kars’ta düzenlenen konfe
ransta Prof. Dr. Isa Özkan 20 dakikalık "Özbekis
tan’da Nevruz" adlı film gösteriminden sonra "Türk 
Kültüründe Nevruz" konulu bildirisini sunmuştur.

18 Mart 2003 günü Gaziantep’te düzenlenen 
konferansta Gazi Üniversitesi öğretim üyesi Doç. 
Dr. ismet Çetin "Türk Dünyasında Nevruz:
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Standartlar" konusunu ele aldığı konuşmasında 
İnternet kullanıcılarının toplumsal duyarlılığa sahip 
olmaları gerektiğini belirtti ve klavye, web, e-posta 
vb. alanlarda standart oluşturmanın bir süreç işi 
olduğunu söyledi. Oluşturulan standardın toplum 
tarafından kullanılıp korunması gerektiğine işaret 
etti. Türk Standartları Enstitüsünün belirlediği stan
dartların ancak, önerdiği, uygulamanın sanayi 
bakanlığı, belediyeler, çeşitli örgütler vb. uygulayıcı 
kurumlar tarafından gerçekleştiğini söyledi.

Tüm Internet Demeği Temsilcisi Nevzat Basım 
"İnternet’te Türkçe İçerik Neden Tüm İçeriklerin 
Binde 4 ’ü?" başlığını taşıyan bir konuşma yaptı. 
Konuşmasında, Türkler arasında interneti kullanım 
oranın düşük olduğundan bahisle, bunda da psikolo
jik sebepler yanında Türkçe yazılımların azlığı ve 
donanım gibi teknik yetersizliklerin etkili olduğunu 
belirtti.

Türkiye Bilişim Demeği kurucusu Prof. Dr. 
Aydın Koksal "Ulusal Dillerin Korunması ve 
Gelişmesi için Bir Araç'.İnternet" konulu bir bildirini 
sundu. 2500 bilişim terimini dilimize kazandıran 
Aydın Koksal, Türkçecin bilim dili olmadığı yolun
daki fikirlerin mantık dışı olduğunu ve dolayısıyla

bu ve benzer sebeplerle yaygınlaşmaya başlayan 
yabancı dille eğitime bir an önce son verilmesi 
gerektiğini söyledi. Bu bilgi çağında, birikimlerimizi 
gerekli yerlere daha hızlı şekilde ulaştırabilmek için 
erişim sistemleri kurmamız gerektiğini söyledi ve bu 
noktada küreselleşmenin ve internetin önemli bir 
kaynak olduğunu ifade etti.

Bu on yıl içerisindeki gelişmeler çerçevesinde, 
İnternet (genel ağ)’te doğru ve güzel Türkçe kul
lanımı, daha zengin Türkçe içerik konularının ele 
alındığı toplantıda, internette dilin bilinçli bir şekilde 
kullanılması gerektiği vurgulandı. Bu konuda 
yetişmiş elemanlara ihtiyaç olduğunu ifade etti, 
internetin bilinçli bir şekilde yaklaşıldığında, dilim
izin daha güzel, daha, doğru, daha iyi şekilde kul
lanılabileceği ve de öğretilebileceği bir kaynak 
olduğu vurgulandığı toplantıda, bilgilerin kolaylıkla 
ulaştırıldığı bir alan olarak gelecekte önemli bir yere 
sahip olduğu belirtildi. Ulus olarak varlığımızı 
sürdürmemizde, bilişim alanında dilimizi kullan
mamızın önemine değinildi. Diz üstü bilgisayarlar
dan tablet bilgisayarlara ve cep bilgisayarlara kadar 
uzanan bilişim teknolojilerinin bu baş döndürücü 
hızı karşısında kendi web sayfaları ve e-posta adres
leri artan insanlarımız oldukça dilimizin de gelişip 
zenginleşeceği ifade edildi.
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İnternet’in 10. Yılında 

"Hedef E-Türkçe" 

Konulu Toplantı Yapıldı

Dr. Reşide GÜRSES
Türk Dil Kurumu Uzmanı

T, ürk Dil Kurumu, Internet Kurulu tarafından 7-
20 Nisan 2003 tarihleri arasında kutlanacak 

olan "Internet Haftası" çerçevesinde, "Türkiye’de 
Intemet’in Onuncu Yılında Internet ve Türkçe: 
içerik, Terimler, Standartlar ve e-Türkçe" konulu 
açık oturum 7 Nisan 2003 Pazartesi günü saat 
14.00’te Türk Dil Kurumu konferans salonunda 
yapıldı. Açık oturumda, internette doğru, güzel ve 
daha zengin Türkçe kullanımı ile ilgili bilgiler veril
di.

Internet Kurulu Temsilcisi Doç. Dr. Mustafa 
Akgül’ün başkanlığında yapılan açık oturumda 
Internet ve Türkçe konusu toplam altı bildiride ele 
alındı. Türk Dil Kurumu Başkam Prof. Dr. Şükrü 
Halûk Akalın "İnternette Türkçe ve Türk Dil 
Kurumu" başlıklı bildirisinde internette Türkçe 
konusunun geniş bir çerçevede değerlendirdikten 
sonra, Türk Dil Kurumunun Genel Ağ sayfasında 
yer alan çalışmalar hakkında bilgiler verdi. Kurumun 
web sayfasında oluşturulması plânlanan, Derleme 
Sözlüğü’ nünde içinde bulunduğu çeşitli çalışmalar
dan da bahsetti. Prof. Akalın, başta özenti ve bilgisi
zlik sebebiyle dilimizde yaşanan yabancı kökenli 
kelime kullanımının internete de yansıdığım dile 
getirdi. Prof. Akalın’ın toplantıda anlattığı şu anek
dot dilimizde yaşanan yozlaşmayı çok güzel 
açıklıyordu: Bu anekdotta iyi bir hotelin
camekanında; "Günün Her Saatinde Five O’clok The 
Bulunur" yazısının bulunduğunu, ondan biraz daha 
ileride bulunan ve mütevazi bir kafeteryanın 
kapısında ise buna karşılık olarak "Günün Her Saati 
Five O’clok The Bulunur" ibaresi yer alıyordu.

Hürriyet Gazetesi Yazarı Yurtsan Atakan 
"Türkçemizi Teknolojinin Tehditlerinden Nasıl 
Koruruz?' konulu konuşmasında bugüne kadar bil
gisayar konusunda çeşitli yayınlarda görev 
aldığından bahisle, Türkçe internet sitelerinin 
isminde ş, ç, ğ vb. Türkçe karakterin tercih edilme
diğini, şayet bu karakterlerin yer aldığı isimler site 
isminde tercih ediliyorsa bunlar da: ş yerine sh 
küçük ı yerine i, ç yerine ch, ğ yerine g gibi. Oysa bu 
duruma bir an önce bir çözüm getirilmesi gerektiğini 
dile getirdi. Bu tür kullanımlarda da bilgisizlik ve 
özentinin etkili olduğunu belirtti. O kadar ki dav
etiyelerdeki "Lütfen Cevap Verin." Sözünün kısalt
ması olan LCV’nin telâffuzunun Türkçe aksarda 
değil, Ingiliz aksanıyla "elsivi" şeklinde 
söylendiğini, bunun dilimiz için bir tehlike olduğunu 
ifade etti. Yayıncılıkla uğraşanların konuya, ana dili 
hassasiyeti çerçevesinde yaklaşması gerektiğini 
ifade etti, Internet adreslerinde kullanılan "www" 
kullanımının gereksizliğini belirtti, yurtsan @ (ed) 
hürriyet. Com (kom). tr (tiar) örneğinde olduğu gibi 
e-maillerin telâffuzundaki kanşıklığı dile getirdi. 
Oysa Eğer Ingiliz aksanıyla telâffuz edilecekse 
"kom" değil "kam" olması gerektiği, eğer Türkçecin 
yapısına uygun telâffuz esas alınacaksa @ "ed" değil 
"adres" şeklinde, tr’nin "tiar” değil "tere" şeklinde 
olması gerektiğini, yan Türkçe yan İngilizce olan bir 
söyleyişin dilimize yapacağı tahribat üzerinde durdu. 
Teknolojinin çok hızlı ilerlediği günümüzde, teknik 
malzemenin, yani donanımın f klavye olması gibi, 
Türkçecin yapısına uygun malzemeler içermesi 
gerektiğini vurguladı.

Açık oturuma Tüm Internet Demeğini temsilen 
katılan Prof. Dr. Ümit Karakaş, bilgisayarlar sistem
lerini dünden bugüne ele alan "AB Yolundaki 
Türkiye’nin ve Türkçenin e-Evrendeki Yeri Nedir?" 
başlıklı konuşmasında, günümüzde düne göre önem
li gelişmeler kaydedildiğini ancak bunu yeterli bul
manın mümkün olmadığını ifade etti. Bu konuda 
Türkçenin oluşturulacak olan sistemin içinde yerini 
alması gerektiğini söyledi.

Türk Standartları Enstitüsü Başkanı Dr. 
Mustafa Kemal Akgül "Türk İnterneti ve
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lımı ve ilgisi oldukça fazlaydı. Genç kızlar yöresel 
kıyafetlerini giymişler, soğan kabuklarıyla boyanan 
nevruz yumurtalarını ve nevruz yemişlerini dağıtı
yorlardı. Konferansı dinlemeye gelenler kendi arala
rında yumurta tokuşturup ,yarışıyor ve eğleniyorlar
dı. Daha sonra Prof. Dr. İsa Özkan yine data-shovv 
eşliğinde "Türk Kültüründe Nevruz"u sundu. Ar
dından Stepan Bulgar "Gagauzlarda İlk Yaz Yortula
rına Bağlı İnançları" anlattı. Gagauz gelenekleriyle 
Anadolu coğrafyasının gelenekleri arasındaki ben
zerlikler dinleri farklı da olsa yüzyıllardır aynı nev
ruz geleneklerinin yaşadığının göstergesiydi. Sorula
rın cevaplandırılmasından sonra hep birlikte önce 
İğdır Meslek Yüksek Okulu’nu ziyaret ettik ardından 
tekrar Garnizona döndük. Garnizon komutanı Kur
may Albay Musa Avsever olanaksız gibi görünen iş
leri başarmış, İğdır’a büyük hizmetler vermişti. Bü
tün bunları izlediğimiz bilgisayar gösterimi eşliğin
deki brifingden ve gezdiğimiz yeni inşa edilen soğuk 
hava depolan, dispanser ve diğer askeri tesislerden 
anlamak mümkündü. Bundan sonraki programımız 
komutanla birlikte gideceğimiz Ermenistan sınırın
daki Alican karakoluydu. Alican’da askerimiz sürek
li nöbetteydi ve her şey çok düzenli ve disiplinliydi.

Bir saat sonra Alican’dan aynlıp akşam yemeği için 
polis evine gittik. Yemekte vali Musa Küçükkurt, gar
nizon komutam Kurmay Albay Musa Avsever, 
Belediye başkanı, Tuzluca, Karakoyunlu ve Aralık 
kaymakamlan ve diğer yetkililerle, misafirler vardı.

Ertesi gün erkenden kalktık ve Kars’a gitmek 
üzere yola çıktık. Niyazi ve Okan Bey bizi yolcu et
tiler. Kendilerine İğdır’da bulunduğumuz süre 
içerisinde yardımlanndan dolayı bu satırlarla teşek
kür ederiz. Iğdır-Kars karayolu kar yağışı ve buzlan
ma nedeniyle yer yer kapalıydı ve zor ilerliyorduk. 
Tuzluca’ya vardığımızda yanm saat mola verip, 
Tuzluca kaymakamı ile birlikte tuz mağarasına git
tik. 300-400 yıllık kristalleşmiş tuzlarla kaplı lkm 
uzunluğundaki mağara gerçekten çok ilginçti. Yola 
tekrar çıktığımızda havaalanma ulaşmak için vak
timiz azalmıştı..Yanm saat kala uçağa yetiştik. Artık 
Kars’tan ayrılıyorduk. İğdır’da ve Kars’ta bize yar
dımcı olan herkese ve Karslılarla İğdırlılara veda 
ederken teşekkürlerimizi sunuyoruz.

Esenboğaya indiğimizde bizi tıpkı Karstaki 
gibi soğuk bir havanın beklediğini gördük. Önce 
Gazi Üniversitesi TÖMER’e geldik. Prof. Dr. İsa 
Özkan’ın çay davetinden sonra Atatürk Kültür 
Merkezi Başkanlığındaydık.

İğdır Halk Eğitim Merkezi’nde Prof. Dr. İsa Özkan ve Stephan Bulgar 
Nevruz konulu konferansta konuşurken
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Kars ve İğdır Günlüğü

Songül BOYBEYİ
Atatürk Kültür Merkezi Uzmanı

A tatürk Kültür Merkezi Başkanlığı her yıl oldu
ğu gibi 2003 yılında da yurt çapında 11 ilde 

Nevruz kutlamaları düzenledi. Bu kutlamalar çerçe
vesinde Diyarbakır, Mersin ve Van’da paneller, 
Kars, İğdır, Şanlıurfa, Kahramanmaraş,Elazığ, Ma
latya, Adana ve Gaziantep’te konferanslar verildi. 
Söz konusu programlar çerçevesinde bizde 16 Mart 
sabahı Kars’a gitmek için hazırlandık. Sabahın erken 
saatlerinde Esenboğa havaalanında idik. Gazi Üni
versitesi öğretim üyesi ve TÖMER başkanı Prof. Dr. 
Isa Özkan’la birlikte Kars’a gitmek üzere yolculuğu
muz başladı. Yolculuk boyunca Prof. Dr. Özkan 
Türkiye ve Türk Cumhuriyetlerinin coğrafyası, eko
nomik durumu ve Nevruz kutlamaları hakkında soh
bet ederek kısa bilgiler aktardı. Bir saat onbeş daki
ka sonra Kars havaalanına indiğimizde hava çok so
ğuk ve kar yağışlı idi. Bizi alacak olan valiliğin ara
cı gelmemişti. Emniyette görevli polisler bize yar
dımcı olarak şehre gitmemiz için gerekli aracın gel
mesini sağladılar. Havaalanından Kars şehrine gider
ken sağda Kars Şeker Fabrikası, biraz daha uzakta 
Kafkas Üniversitesinin kampüsü görünüyordu. Bir 
ay önce yeni binasında hizmete açılan Kars Öğret
men evini gördükten sonra Kafkas Üniversitesi Mi
safirhanesine yerleştik. Ardından yeniden şehrin 
merkezine dönüp öğle yemeğini yedikten sonra, tek
rar yola çıktık. Gideceğimiz yer Kars ile Ermenistan 
sınırını çizen Arpaçay kenarındaki Ani Harabeleri 
idi ve Kars’a 45km uzaklıktaydı. Çeşitli köylerden 
geçerek vardığımız Ani’de sınırımızı bekleyen 
Mehmetçiklerden biri bize rehberlik yaptı. Soğuğa 
rağmen M.Ö. 2000-3000’lere dayanan ve Sasaniler, 
Selçuklular, Osmanlılar gibi bir çok medeniyete ev- 
sahıpliği yapmış bu kalıntıları, kiliseleri, camiyi, be- 
zirhaneleri, çarşıyı bir saatte dolaştık. Ani gerçekten 
görülmeye değerdi. Rehberimize de bu satırlarla te
şekkür ederiz. Dönüş yolunda artık kar tipiye dön

müştü. Akşam yemeğinden sonra kar yağışı iyice 
arttığından dışarı çıkamadık Kafkas üniversitesi kül
tür ve spor dairesi başkanı Fahri beyden üniversite 
hakkında bilgi aldık.

Ertesi gün erkenden Kars Valiliğinde idik. Özel 
Kalem Müdiresi Jale hanımla, Kars’ın genç vali yar
dımcısı Elif hanımla görüşüp Vali Nevzat Beyin 
makamına geçtik. Atatürk Kültür Merkezi Başkanlı
ğının nevruz kitaplannı Vali Beye takdim ettikten 
sonra tekrar Elif hanımın yanında idik. Çalışkanlığı 
ile dikkati çeken Elif hanım öğle yemeğinde bizi Po
lis Evinde ağırladı. Saat 14.30’da Kafkas Üniversite
si, Prof. Dr. Necdet Leloğlu konferans salonun- 
daydık. Prof. Dr. Isa Özkan Özbekistan’daki nevruz 
kutlamalarını data-showla sunduktan sonra "Türk 
Kültüründe Nevruz" konulu konferansını gerçekleş
tirdi. Kapsamlı bir şekilde hazırlanan bu konferansta 
sayın Özkan Türklerin yaşadığı coğrafyaları teker te
ker ele alarak hepsinde nevruzla ilgili merasimleri, 
âdet ve gelenekleri, inançları, mutfak kültürünü, 
oyunları görsel malzemelerle destekleyerek anlattı. 
Konferanstan sonra, vali bey, vali yardımcıları, jan
darma komutanı, belediye başkanı ve Kars’ın diğer 
yetkilileriyle rektörün odasında toplandık. Buradaki 
çay davetinden sonra Kafkas Üniversitesinden ayrı
lıp İğdır’a gitmek üzere yola çıktık. Yaklaşık bir bu
çuk saat sonra İğdır’da ılıman bir iklimle karşılaş
tık. Polis Evinde valilik basın yayın müdürü Niyazi 
beyle , il kültür müdürü Okan beyle tanıştık, İğdır 
hakkında bilgi aldık. Ertesi gün sabah saat 8’de İğdır 
valiliğinde idik. Vali beyle tamşıp kitaplarımızı tak- 
tim ettikten sonra, İğdır’ın askeri ve mülki erkanıyla 
beraber 18 Mart Çanakkale Şehitlerini Anma Progra
mına gittik. İğdır Lisesi öğrencilerinin sunduğu ora
toryo, çalışkan müzik öğretmeni ile gazi ve şehitler 
demeği başkanı(kendisi de gazi) ve vali Musa Kü- 
çükkurt’un konuşmalarından sonra program sona er
di. Öğle yemeğini garnizonda şehit ve gazi aileleriy
le birlikte yedik. Garnizonu ziyaretten sonra, nevruz 
programı için tekrar İğdır halk eğitim merkezine gel
dik. Diğer misafirimiz Moldova Gagauz Özerk böl
gesinden yazarlar birliği başkanı Stephan Bulgar’da 
gelmişti. Saat 14’de başlayan programa halkın katı-
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görülen pek çok sorunu çarpıcı bir şekilde gözler 
önüne serdi. Sonra da, Türkçenin gelişip zengin
leşmesi amacıyla kurulan Türk Dil kurumunun kuru
luşu, tarihçesi, işleyişi, çalışmaları ile ilgili açıkla
malarda bulundu. Kurumun yayınları arasında yer 
alan Türkçe Sözlük. Yabancı Kelimelere Karşılıklar 
ve İmlâ Kılavuzu hakkında bilgiler verdi. Bu 
yayınların, genel ağda (internet) yer aldığını belirtti.

Prof. Akalın, Ulu Önde Atatürk’ün 1 Kasım 
1932’de söylediği "Türk dilinin, kendi benliğine, 
aslındaki güzellik ve zenginliğine kavuşması için 
bütün devlet teşkilâtımızın dikkatli, alâkalı olmasını 
isteriz." Sözünde de belirttiği gibi dilimizn gelişmesi 
ve zenginleşmesi için öncelikle herkesin elbirliğiyle 
çalışmasının gerektiğini ifade etti. Bu konuda 
"Öncelikle toplumda Türkçe bilincinin 
yaygınlaştırılması ve etkinleştirilmesi, dilin önemi
nin kavratılması gerekmektedir." Diyerek yapılaması 
gerekenin altını çizdi. Türkçecin Avrupa’da sertifika 
dili olması gerektiğini belirtti.

Panel’in ikinci günü sabah yapılan dördüncü 
oturumu Prof. Dr. Hamza Zülfikar yönetti.. "Ana 
Dilimizdeki Bozuk ve Yanlış Kullanımlar" konulu 
bu oturumda şu bildiriler sunuldu: Ankara Üniver
sitesi, Dil ve Tarih Coğrafya Fakültesi, Halk Bilimi 
Öğretim Üyesi Prof. Dr. Nevzat Gözaydın 
"Cumhuriyet Döneminde Almanya’daki Türkçenin 
Değişimi", Ankara Üniversitesi, TÖMER Dil 
Öğretim Merkezi Öğretim Üyesi Prof. Mehman 
Musaoğlu "Türkçedeki Kaynak ve Erek Metin 
Odaklı Dil Bilgisel Gelişmeler ve Dil Yanlışları 
Üzerine", Ankara Üniversitesi, TÖMER Dil Öğretim 
Merkezi Öğretim Görevlisi Dr. Cemil Kurt "Dilde 
Değişme, Yozlaşma ve Kirlilik Kavranılan Üzerine" 
ve Erendiz Atasü "Dilimizdeki Yozlaşma ve 
Yabancılaşma Üzerine". Bu son oturumda, dilimizin 
yaşadığı sorunlar; "yabancılaşma", "kirlilik" ve 
"yozlaşma" ve "dilde değişme" gibi kavramlar 
çerçevesinde dile getirildi. Almanya’da Türkçecin 
durumu üzerinde duruldu

İkinci gün öğleden sonra yapılan "Yuvarlak 
Masa" toplantısı, Devlet Tiyatroları Opera ve Bale 
Çalışmaları Vakfı (TOBAV) Başkanı Tamer Levent 
başkanlığında gerçekleşti. Yuvarlak Masaya 
Beykent Üniversitesi, Fen-Edebiyat Fakültesi, Türk 
Dili ve edebiyatı Birimi Öğretim Görevlisi Yusuf

Çotuksöken, Yazar-Yıldız Teknik Üniversitesi, Türk 
Dili ve Edebiyatı Birimi Öğretim Görevlisi Feyza 
Hepçilingirler, Ankara Üniversitesi, Dil ve Tarih, 
Coğrafya Fakültesi, Yeni Türk Edebiyatı Bölümü 
Emekli Öğretim Üyesi Prof. Dr. Olcay Önertoy, 
Yazar-Yüksek Mimar Attila Şenkon, ve Orta Doğu 
Teknik Üniversitesi, Türkçe Öğretim Bölüm 
Başkanı Güneş Müftüoğlu konuşmacı olarak 
katıldılar. Burada da Türkçenin soruları genel bir 
değerlendirmeye tâbi tutuldu. Bilim ve devlet 
adamlarından sokaktaki vatandaşa kadar hemen 
hemen herkesin, Türkçe karşılıkları olsa bile 
("büyük" yerine "mega", "köşk" yerine "villa", 
"sevimli" yerine "sempatik", "yıldız" yerine "star" 
vb.) yabancı asıllı kelimeler kullanmayı tercih ettik
leri ve bu konuda özensiz davrandıkları ifade edildi.

Poster sunumunda ise şu bildiriler yer aldı: 
Afyon Kocatepe Üniversitesi, Uşak Fen-Edebiyat 
Fakültesi Dekanı Prof. Dr. Gürer Gülsevin: "Sözün 
özü: Türk Milleti Demek Türk Dili Demektir (K. 
ATATÜRK)", Ege Üniversitesi Öğretim Üyesi Doç. 
Dr. Mustafa Öner "Türkçe Cumhuriyetleri İçinde 
Türkiye Cumhuriyeti" ve İstanbul Üniversitesi, 
Edebiyat Fakültesi Öğretim Üyesi Prof. Dr. Necat 
Birinci "Türkçenin Sadeleşme Hareketi içinde 
Nurullah Ataç". Bildiri konuları, konferans salonu 
dışına asılan söz konusu posterlerle dinleyicilerin 
dikkatine sunulup tartışmaya açıldı. Bildiri 
metinlerini içeren bu posterlerde de; başta Türkiye 
olmak üzere diğer Türk Cumhuriyetlerindeki Türkçe 
konusu, dil ile ulusal birlik arasındaki sıkı bağ 
çerçevesinde çeşitli açılardan değerlendirildi.

iki gün boyunca, büyük bir dinleyici kitlesi 
tarafından yoğun bir ilgiyle karşılanan panelde, Türk 
dilinin, ancak elbirliği ile gelişip zenginleşeceği dile 
getirildi. Dilimizin sözlü anlatımdan yazılı anlatıma 
kadar yaşadığı sorunların çözümünde eğitimin 
önemi vurgulandı. Aynca, basın yayın organlarına 
bu noktada büyük görevler düştüğü belirtildi.

Cumhuriyetimizin 80. yılında, dilimizin sorun- 
lanmn büyük oranda çözüme kavuşmasını ümit 
ediyor, bu tür toplantılann artarak devam etmesinin 
dil bilincinin kazanılmasında önemli katkılar sağlay
acağını düşünüyoruz. Bu panelin düzenlenmesinde 
emeği geçenleri yürekten kutluyoruz.
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hakkında bilgiler verdi. Dilbilgisi terimlerinde farklı 
isimlendirmelerden bahsetti. Bir bilim adamının 
"ünsüz düşmesi" şeklinde adlandırdığına bir 
başkasının "konsonant düşmesi", bir diğerinin 
"düşme" veya "sessiz harf düşmesi" şeklinde 
adlandırdığım söyledi ve bu konuda iş birliği içinde 
olması gereken kurumlar arasında da bir birlikteliğin 
gerçekleşemediğini ifade etti.

Konuyla ile ilgili tehlikeyi ve yapılması 
gerekenleri ise şu sözlerle özetledi: "Geniş katılımlı 
grupların oluşturacağı kurullarda belki önce sıklıkla 
kullanılan terimlerin yaygınlaştırılması gündeme 
getirilmeli ve terimlerde birlik sağlama işinde önce 
bu yol denenmelidir.

Bugün orta öğretimde söz konusu terimlerle 
eğitim gören bir genç, yarın bir edebiyat fakültesinde 
aynı kavramı bir başka adla öğrenecektir. Bu durum 
matematik, biyoloji, kimya gibi öteki fen dallarında 
da geçerlidir. 70 yıl içinde bir türlü durulmayan ve 
yıllar içinde aynı kavrama farklı adlar vererek eğitim 
ve öğretimi zorlayan bu gidişin bir düzene sokulması 
Türk eğitim hayatını bekleyen en acil, en önemli 
meseledir. Aksi hâlde bu karmaşık durum karşısında 
çözüm, batıdaki terimleri tercih etmede aranacaktır."

Öğleden sonra yapılan ikinci oturum Türk Dil 
Kurumu Başkanı Prof. Dr. Şükrü Halûk Akalın 
başkanlığında yapıldı. "Türkçenin Öğretimi ile ilgili 
Çalışmalar" başlığını taşıyan bu oturuma; Ankara 
Üniversitesi, Eğitim Bilimleri Fakültesi, Öğreti 
Üyesi Doç. Dr. Sedat Sever "Türkçe Öğretiminde 
Yeni Yapılanma Çalışmaları", Ankara Üniversitesi, 
Eğitim Bilimleri Fakültesi, Öğreti Üyesi Prof. Dr. 
Cavit Kavcar "Türk Dili ve Edebiyatı Programları ile 
İlgili Yeni Çalışmalar", Ankara Üniversitesi, Dil ve 
Tarih-Coğrafya Fakültesi, Dilbilim Öğreti Üyesi 
Doç. Dr. Leylâ Uzun "Neden Ana Dili Öğretimi, 
Nasıl Bir Ana Dili Öğretimi", Gazi Üniversitesi, 
Eğitim Fakültesi, Türkçenin Eğitimi Bölüm Başkanı 
Doç. Dr. Murat Özbay "Türkçe Öğretiminde ihmal 
Edilmiş Bir Alan: Dinleme Eğitimi" ve Niğde 
Üniversitesi, Eğitim Fakültesi Öğretim Üyesi Dr. 
Kamil işeri "Türkçe Kitaplarındaki Metinler için 
Çizilen Resimlerle Sunulan Dünyanın incelenmesi" 
başlıklı birer bildiri ile katıldılar. Bu ikinci oturum
da; ana dili öğretiminin yaratıcılığı geliştiren bir 
özelliğe sahip olması sebebiyle bu öğretimin ortam

ve şartlar açısında yaratıcılığı geliştirecek, düşünme 
yetisi kazandıracak düzeyde yapılması gerektiği, bu 
çerçevede ilk ve orta öğretimde yer alan ana dili 
(Türkçe ve Türk Dili ve Edebiyatı) programlarının 
yeni bir bakış açısıyla ele alınması gerektiği, 
eğitimin bu açıdan yeni düzenlemelerle desteklen
mesi gerektiği ve Türkçe ders kitaplarında yer alan 
resimlerin kalite ve nitelik açısından konuyla bütün
lük göstermediği vurgulandı.

Prof. Dr. Olcay Önertoy başkanlığında gerçek
leşen üçüncü oturum, yine birinci gün öğleden sonra 
yapıldı. "Türkçenin Korunması ile ilgili Çalışmalar" 
konulu bu üçüncü oturumda ise; Türk Dil Kurumu 
Başkanı Prof. Dr. Şükrü Halûk Akalın "Ana 
Dilimizin Korunması ve Türk Dil Kurumu", TRT 
Haber Dairesi Eski Başkanı, TBMM Başkanlığı Eski 
Başdanışmanı Ülkü Kuranel "Dilimiz Ulusal 
Kimliğimiz", Devlet Tiyatrosu sanatçısı, Orta Doğu 
teknik Üniversitesi, Güzel sanatlar Bölümü Öğretim 
Görevlisi Murat Atak "Yabancı Sözcüklerin Dilimizi 
istilâsı ve Yanlış Telâffuz Biçimler", Başkent 
Üniversitesi, Dil Araştırma ve Uygulama Merkezi 
Öğretim Görevlisi Tülay Kuzu "Ana Dili Bilinci ve 
Yetisi Kazandırmada Çağdaş Ana Dili Öğretimi 
Yaklaşımlarının Rolü" ile Gazeteci-Yazar Mustafa 
Balbay "Dildeki Yozlaşma ve Yabancılaşma ve 
Nedenleri" adlı birer bildiriyle katıldılar. Ulu Önde 
Atatürk tarafından kurulan Türk Dil Kurumunun 
kuruluşundan bugüne kadar yaptığı çalışmalar 
hakkında bilgilerin de yer aldığı bu üçüncü oturum
da ayrıca, dilimizin korunup geliştirilmesi için 
yapılması gerekenler üzerinde duruldu. Bu noktada, 
Türkçe konuşan Türk devletleri ile kültürel, 
ekonomik ve sosyal ilişkilerin artırılmasının 
gerekliliği vurgulandı.

Bu oturuma bir bildiriyle katılmış olan Türk Dil 
Kurumu Başkanı Prof. Dr. Şükrü Halûk Akalın, 
köklü bir dil olan Türkçemizin tarihî süreç içindeki 
gelişimine sözlük ve gramerler noktasında kısaca 
değindi. Türkçenin eğitiminin ancak 1800’lerden 
sonra gerçekleştiğini söyledi. Bugün geniş bir saha
da konuşulup yazılan Türkçenin, yaşadığı sorunları; 
yabancı dille eğitimden iş yerlerine yabancı isimler 
verilmesine, Türkçe karşılıkları olanların yerine 
yabancı kökenli kelimelerin kullanılmasına, 
Türkçenin ses düzeni, yapısı ve söz diziminde
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HABERLER

“Cumhuriyetimizin 

80. Yılında Türkçemiz" 

Paneli Yapıldı

Dr. Reşide GÜRSES
Türk Dil Kurumu Uzmanı

A nadolu Çağdaş Eğitim Vakfı (ANAÇEV) ile 
Ankara Ticaret Odası (ATO)’nın birlikte 

düzenledikleri "Cumhuriyetimizin 80. Yılında 
Türkçemiz" konulu panel, 3-4 Mart 2003 tarihinde 
Ankara Ticaret Odası Konferans salonunda yapıldı. 
Cumhurbaşkanımız Sayın Ahmet Necdet Sezer’in 
himayelerinde gerçekleşen panel, Saygı Duruşu ve 
İstiklâl Marşı’nın okunmasının ardından Sevda- 
Cenap And Müzik Vakfı Kadınlar Korosunca 
seslendirilen "Dinleti" ile devam etti. Panelin açış 
konuşmalarını; Anaçev Yönetim Kurulu Başkanı 
Ayla Hatırlı ile Ankara Ticaret Odası Yönetim 
Kurulu Başkanı Sinan Aygün yaptılar. Bu 
konuşmalar sonrasında bir ara verildi. Daha sonra 
oturumlara geçildi.

Son dönemde, batıdan özellikle de İngilizceden 
gelen kelimelerin yoğun bir şekilde akınına uğrayan 
Türkçemizin yaşadığı sorunların; bilim adamları, 
yazarlar ve gazetecilerce ele alınıp tartışıldığı panel 
iki gün sürdü. Dört oturum, bir yuvarlak masa ve üç 
poster sunumundan oluşan panelde, dinleyicilerin 
katılımcılara yönelttiği sorularla da konunun derin
lemesine ele alınması sağlanmış oldu. Türkçenin 
öğretimi, korunması, dilimizin sözlü ve yazılı 
anlatımda yaşadığı çeşitli sorunlar, sunulan bildiril
erde ortaya kondu. Dil bilincinin eksik olduğu belir
tildi. Dil bilgisi terimlerinde ve imlâda bir birlik 
sağlanması gerektiği ifade edildi. Yabancı dille 
eğitimin dilimizi sesten yapıya, söz dizimine kadar 
olumsuz etkilediği, dolayısıyla dilimizi bu şekilde 
olumsuz biçimde etkileyen bu yanlışlıktan bir an 
önce vazgeçilerek eğitim dilinin kesinlikle Türkçe 
olması gerektiği vurgulandı

Panelde yer alan dört ayrı oturumun konusu

şöyle: "Türkçe ile İlgili Çalışmalar", "Türkçenin 
Öğretimi ile İlgili Çalışmalar", Türkçenin 
Korunması ile İlgili Çalışmalar" ve "Anadilimizdeki 
Bozuk ve Yanlış Kullanımlar".

Panelin "Türkçe ile İlgili Çalışmalar" adlı ilk 
oturumu, Hacettepe Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi, 
İngiliz Dili ve Edebiyatı Bölümü Öğretim Üyesi, 
Anaçev Yönetim Kurulu Üyesi Prof. Dr. Burçin 
Erol’un başkanlığında gerçekleşti. Bu ilk oturumda; 
Ankara Üniversitesi, Dil ve Tarih Coğrafya 
Fakültesi, Yeni Türk Dili Ana Bilim Dalı Başkam 
Prof. Dr. Hamza Zülfikar "Türk Millî Eğitiminde 
Yaşanan Terim Çeşitliliği", Ankara Üniversitesi, Dil 
ve Tarih Coğrafya Fakültesi, Eski Dilbilim Bölüm 
Başkanı Prof. Dr. Doğan Aksan "Kültür Dili ve 
Bilim Dili Kavramları Açısından Türkçe", Hacettepe 
Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi, İngiliz Dili ve 
Edebiyatı Bölümü Öğretim Üyesi Doç. Dr. Nalan 
Büyükkantarcı "Dil Farkındalığı ve İşlevsel Dil 
Kullanımı Bağlamında Ana Dilimiz Gözlemler, 
Öneriler", Erciyes Üniversitesi, Fen-Edebiyat 
Fakültesi Öğretim Üyesi Prof. Dr. Mustafa Argunşah 
"Türkçe Sözlüklerin İçeriği ve Sınırları" ve Başkent 
Üniversitesi, Fen-Edebiyat Fakültesi, Türk Dili ve 
Edebiyatı Bölümü Öğretim Üyesi Nurettin Demir 
"Popüler Dil Tartışmalarına Dil İlişkileri Açısından 
Bakış" konulu bildirilerini sundular. Türkçenin bir 
bilim ve kültür dili olduğu, imlâdan terimlere, 
kelimelere kadar uzanan kullanımdaki farklılıklarla 
ilgili pek çok sorun çözümleriyle birlikte dile getiril
di. Sözlüklerimiz ve söz varlığımız üzerinde bir 
değerlendirme yapıldı. Yanlış kanıların aksine 
düzeltme işaretinin, başlangıçtan itibaren imlâ 
kılavuzlarımızda yer aldığı, bu işaretin kullanılma
ması gibi keyfi uygulamaların ise söyleyişi olumsuz 
yönde etkilediği çeşitli örneklerle ortaya konuldu.

Bu ilk oturuma "Türk Millî Eğitiminde 
Yaşanan Terim Çeşitliliği" konulu bildiriyle katılan 
Prof. Dr. Hamza Zülfikar konuşmasına "terim" 
kavramı ile ilgili açıklamalarla başladı ve bu yetmiş 
yıl içerisinde Terim çalışmalarında, kişisel terimlerin 
veya söz konusu terimlerin eski şekillerinin tercih 
edilmesi gibi sebeplerden ötürü terimlerde bir birlik 
sağlanamadığını belirtti. Konuyla ilgili olarak Türk 
Dil Kurumunca yapılan; Biyoloji Terimleri Sözlüğü, 
Matematik Terimleri Sözlüğü gibi çeşitli yayınlar
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NOTLAR

(x) Bu bölümce(paragraf)den sonra yazı boyunca. Çıl
dır Tarihi 1. yapıtım; Çıldır'ın Yönetsel Örgüt 

Süreci, Kuzeydoğu Anadolu'nun Tarihi Coğrafyası 

ile Osmanlı Taşra Örgütü 2. yapıtım  olarak 
anılacaktır !

(1) Ord..Prof.Dr. Yılmaz Öztuna, Osm. Devleti Tarihi, 
Kültür Bak.Yay. TTK Basımevi, Ank - 1998, cilt:2, 

sayfa:401.

Ana Britannica, Genel Kültür Ans., Ana Yayıncılık 
Sanat Üm. Paz. A.O. Güzel Sanatlar Matbaası, Ist.- 

1987, cilt:8, sayfa:389.

(2) Hammer, Büyük Osmanlı Tarihi, E. Kılıç, M. Çevik 
çevirisi, İst. 1988, cilt:5, sayfa:325.

(3) Evliya Çelebi, Gezi yazılan, T. Temelkuran, N. Ak- 
taş, M. Çevik çevirisi, Üçdal Neşriyat, Ist.-1966,1,11 

ortak cilt, sayfa: 141.

(4) Evliya Çelebi, agy, 1,11 ortak cilt, sayfa:579.

(5) Ord.Prof.Dr.Y. Öztuna, agy, cilt:2, sayfa: 324, 325, 

326.

(6) Peçevi, Peçevi Tarihi, Prof.Dr. Bekir Sıtkı Baykal 

çevirisi, Kültüt Turizm Bakanlığı Yay., Başbakanlık 
Basımevi, Ank.-1982, cilt:2, sayfa:34.

(7) Peçevi, agy, cilt: 2, sayfa:35.

(8) Peçevi, agy, cilt:2, sayfa: 43, 247, 248.

(9) Hammer, Osmanlı Devleti Tarihi, Prof.Dr. Abdül- 

kadir Karahan çevirsi, Milliyet Yayıncılık, Istanbul- 

1965, cilt:2, sayfa:96.

(10) Hammer, Os.Dev.Tarihi, Prof.Dr. Abdülkadir 
Karahan çevirisi, agy, cilt:2, sayfa:96. Hammer, 
Büyük Osmanlı Tarihi, M.Çevik, E. Kılıç çevirisi, 
cilt:4, sayfa: 100, 101, 102.

(11) Hayali, Türkçeleştiren: Ayşe Bulut, Halk Edebiyatı.

(12) Yusuf Has Hacip, Kutadgu Bilig Uyarlaması, Türk- 
çeye Uyarlayan: F. Silahdaroğlu, T.C. Kültür 
Bakanlığı Yayınlan, Ank.- 1966, sayfa: 511.

(13) Prof.Dr. Tuncer Baykara, Anadolu’nun Tarihi Coğ
rafyasına Giriş I ile Anadolu’nun idari Taksimatı. 
Türk Kül. Arş. Enstitüsü Yay., Sevinç Matbaası, 
Ank.- 1988, sayfa: 102-108.

(14) Mustafa Nuri Paşa, Netayic Ü1 Vukuat, Kunımlan 
ile Örgütleriyle Osmanlı Tarihi, Özleştiren:Prof.Dr. 
Neşet Çağatay, TTK Basımevi, Ank.- 1987, 1,11 or
tak cilt, sayfa: 139.

(15) Prof.Dr. Tuncer Baykara, agy, sayfa: 210 vs.

(16) Koçi Bey, Koçi Bey Risalesi, Zuhuri Danışman 

çevirisi, Kültür Turizm Bakanlığı Yayınları, Sevinç 

Matbaası, Ank.-1985, sayfa: 105.

(17) Hammer, Büyük Osmanlı Tarihi, V.Bürün, E. Kılıç 

Çevirisi, agy, cilt: 10, sayfa: 77.

(18) Pof.Dr. Tuncer Baykara, agy, sayfa:96,97.

x Günümüzün bu kaynaklarından bir ikisinden 

ayrıldığım yönler, 2. yapıtımda açıklanmıştır.

(19) Peçevi, agy, cilt:2, sayfa:384.

(20) Peçevi, agy, cilt:2, sayfa:251.

(21) Faik Reşit Unat, Tarih Atlası, Kanaat Yay., Ana 
Basım San. A.O., İst.-1985, sayfa:27.

Hürriyet, Büyük Tarih Atlası, Hürriyet Ofset, Ist.- 

1990, sayfa: 17.

(22) Hammer, Osmanlı Devleti Tarihi, Çevirenler: T. 

Temelkuran, N. Aktaş, M. Çevik, Üçdal Neşriyat, 

Tasvir Matbaası, İst.-1985, cilt:7, sayfa:2056.

(23) Yurt Ansiklopedisi, Anadolu Yayıncılık, A.O., Ist.- 

1982, cilt:2, sayfa: 899.

(24) İçişleri Bakanlığı İller Yönetimi(Idaresi) Genel 

Müd., Türkiye Mülki idare Bölümleri 1.8.1977 

Durumu, Başbakanlık Basımevi, Ank.- 1978, sayfa: 

665, 746, 748„159, 161,

(25) Zubritski, Mitropolski, Kerov, İlkel Köleci ile Feodal
Toplum, Çeviren: Sevim Belli, 11.baskı. Sol Yayın

lan, Şahin Matbaası, Ank- 1992, sayfa:23.

(26) Zubritski, Mitropolski, Kerov, agy, sayfa:34.

(27) Prof.Dr. I. Kılıç Kökten, Kars Çevresinde Diptarih 
Araştırmalan Yazılıkaya Resimleri, TTK Basımevi, 

Ankara- 1986. ; Kars’ın Tarih Öncesi Hakkında ilk 

Kısa Rapor, TTK Basımevi, Ank.- 1943. ; Kars’ın 

Tarih Öncesi, TTK Basımevi, Ank.- 1948.

(28) Yrd.Doç.Dr.Kemalettin Köroğlu, Arkeoloji ile 

Sanat Dergisi, 96.sayı, Kanaat Matbaası, İstanbul - 

2000, sayfa: 8.

(29) Prof.Dr. Afif Erzen. Doğu Anadolu ile Urartular, 

TTK Basımevi, Ank.- 1986, sayfa: 15.

(30) Yrd.Doç.Dr. K.Köroğlu, Urartu Kralhğı’mn Kuzey 
Yayılımı ile Qulha Ülkesinin Tarihi Coğrafyası, 
Belleten, 241.sayı, TTK Basımevi, Ankara -2001, 

sayfa: 717- 741.
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Akçakale Adası’nda yaptığı kazı çalışmaları sonu
cunda; Cilalı Taş Çağı Uygarlığı’na ilişkin taş 
anıtlarla, duvar resimleri elde etmiştir^27).

Yrd.Doç.Dr. Kemalettin Köroğlu, Çıldır’ın 
Kurtkale Bucağı ile Akçakale Köyü’nde yaptığı 
yüzey araştırmalarında Orta Tunç Çağı’na, M.Ö 
5000’e tarihlenen Taş Kurganlar elde etmiştir^28).

Prof.Dr. Afif Erzen. M.Ö. 4000 Yılı'na tarihle
nen, Kuzeydoğu ile Doğu Anadolu’da Erken Hurri- 
ler’ce yaratılan Ekince " Kura- Aras Ekinci" adının 
da verildiğini yazmıştır^29). Yurt Ansiklopedisi’nin 
ö.cildinin 4489.sayfasında, Urartular Dönemi’nde 
Çıldır’da Ukhimeani Beyliği’nin bulunduğu yazılı
dır. Kemalettin Köroğlu, yaptığı yüzey araştırmala
rıyla Urartular’da Çıldır Gölü Bölgesi’nin İga(ne) 
Ülkesi, Çıldır’a bağlı Kurtkale Bucağı, Taşköprü, 
Karakale, Akçakale ile Senger Kale’nin önemli kent
ler olduğunu saptamıştır

Lala Mustafa Paşa, Çıldır’da yenilmiş olsaydı, 
Kafkasya’ya adımını bile atamazdı. Savaş’ın ilk 
amacı elbete ki Çıldır’ı almaktı. 2.yapıtımın 304.say- 
fasında, Osmanlı Ordusu’nun ana amacının Kafkas
ya’yı ele geçirmek olduğu yazılıdır.

Ani, 1124’te bile Ermeni Krallıklarından biri
dir. Bugün Ani, 562 nüfuslu bir köydür. İznik, Ana
dolu Selçuklu Devleti’nin ilk devlet başkenti, 1204- 
1261 Yılları arasında ise Bizans İmp.’nun başkenti
dir.

Ord.Prof.Dr. E. Z. Karal’ca çevrilip, DİE.'nce 
yayımlanan, 1831 Yılı Osmanlı Nüfus Sayımı'na gö
re: 17 sancaklı Çıldır Eyaleti’nin erkek nüfusu, Bu 
eyaletin, İmparatorluk’un en kalabalık birkaç 
eyaletinden biri olduğunu kanıtlamaktadır.

1828 Yılı’ndan sonra, Çıldır’dan sürekli göç ol
muştur. Çıldır, Ermeni saldırılarına sıkça erek(hedef) 
olmuştur ! 17.2.1920’de Ermeniler, Kısır Dağı 
üzerinden toplarla ağır makineli tüfeklerle Çıldır’a 
saldırarak, kenti yakıp yıkmışlardır. Günümüzde de 
Çıldır, göç vermektedir. Çıldır’dan önce Taşbaşı 
Köyü, sonrada 7 köylü Doğruyol Bucağı ile Gülyüzü 
Köyleri kopartılmıştır.

Her iki yapıtımın kaynakçaları, -gönderme 
yapılan birkaçı dışında- her dönemde birinci dere
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cede ana kaynak niteliği taşıyan başyapıtlar, gerek 
gününün, gerekse de günümüzün çok değerli 
kamusal(resmi) kaynakları, önceki dönemlerle 
günümüzün en saygın kişi ile kuruluşlarından oluş
maktadır. Kısacası, her iki yapıtımın kaynakçaları, 
Altın Adamlarla, Anıtsal Altın Yapıtlardır !

Dolayısıyla her iki kitabım önemli bilgiler 
taşımaktadır. Üstün, değişik özellikleri yönünden 
karşılaştırılabilecek yapıt sayısı azdır. Konular, usta 
bir tarihçi yetkinliğiyle işlenmiştir. Kusursuz yar
gılar, doğru tanımlar, nitelikli değerlendirmeler 
içeren en doğru bilgiler sunulmuştur. Akıcı bir 
biçem, seçkin anlatımlar, arı bir dil kullandmıştır. 
Gözden, özençten kaçanlar dışında, hiçbir anlatım ile 
dil yanlışı yoktur. Dil, çok ustaca kullandmıştır.

Her iki yapıtım, araştırıcılar için çok nitelik
li anakaynak, öğrenciler için yardımcı ders yapıtı 
niteliğindedir.

Her iki yapıtımla ilgili olarak çok saygın kişi ile 
kuruluşlardan aldığım övgü ile kutlama yazıları, 
bulunmaktadır.

Feridun Ababay, gerek özel yaşamında, gerek
se de iş yaşamında olağanüstü doğru(dürüst), çok 
titiz, özenli bir kişilik olarak tanınan, çok saygın bir 
kişiliktir. Çıldır ile ilgisi ölçüsünde Kuzeydoğu 
Anadolu’nun Tarihi ile ilgili en doğru bilgileri bir 
araya getirmek için çok titiz, çok özverili bir çaba 
tüketmiştir. Olağanüstü doğrulukla kaynaklara bağ
lı kalınmış, okuyucuya en doğru bilgiler aktarılarak, 
yapıtlarımın yayımlarına değin bu konularda bilerek 
ya da bilmeyerek yapılan yanlışlar ortadan kaldırıl
mıştır. Belirgin, kesin olan Tarih, sis bulutlarından 
arındırılarak saydamlaştırılmıştır.

Çıldır Eyaleti’nin merkezi, Paşa Sancağı 
ÇILDIR’dır !

Sayın Zeyrek’in yaptığı çağrıya uyarak, F. 
Ababay’ın yapıtlarını okuyunuz ! Bizim de Zeyrek’e 
bir çağrımız var: bu anlam veremediğim sataşma ile 
polemik son olsun ! Kendisini muhatabım say
mıyorum! F. Ababay ile yapıtları kendisini hiç il
gilendirmez ! Oraya buraya sataşarak, değginsizlik- 
ler yaparak kendisini üne kavuşturamaz.
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hiçbir kaynakta olmayan duyultu (rivayet)lar ortaya 
atmışlar(!?!) Çarpıtmayı, bu sözleriyle Zeyrek yap
maktadır. Zeyrek’in anlayamadığı bir gerçekte, Tari
hi yadsıyıp, suç atınca, Tarihin değişmediği, yalnız
ca kendisini kandırmaya çalışarak suç atıcı durumu
na düştüğüdür !

Zeytinlik’in, S ir}'a diye bir adı daha olduğu 
Yazar’ca da bilinmektedir. On tane adı daha olsa bu 
Olti’nin, Zeytinlik olduğu gerçeğini değiştirmez.Art
vin Tarih’te," Çorok, Çoroksi, Nigali, Ligani, Li- 
vane, Livana, Levane " (23) Vartın, Artvini, Artvin 
olmak üzere tam on tane ad taşımıştır. Her iki yapı
tımda, Artvin’in bu on adı; ayrıca 2.yapıtımda çok 
adlı yerlere çok sayıda örnek verilerek, çok adlılığın 
kötüye kullanımı(istismarı)nın, törel(etik)lik ile doğ
ruluk kurallarına aykırı olacağı vurgulanmak isten- 
miştir.Çok adlılığa birkaç örnek verecek olursak: 
Akhisar ilçesi Palamut Bucağı: Yayaköy, Zeytinli- 
ova, Palamut; Arguvan ilçesi Yoncalı Bucağı: Birik, 
Şotik, Yoncalı; Bingöl Merkez Ilçe’ye bağlı Ilıcalar 
Bucağı: Fahran, Ağaçeli, Içpınar, Ilıcalar gibi (24) !..

2.yapıtımın 310.sayfasında, Mahcil’in, Borçka 
Ilçesi’nin Camili(Maçahel) Bucağı olduğu açıklan
mıştır. Zeyrek, benden aldığını bana satmaktadır!

Haçrek, Hanak olarak tanımlanmıştır. Osman
lI Dönemi” nden kaynağı vardır. Kara yergici, kay
nak olarak yalnızca, Yazar’dan öğrendiği Iç.Bak.İl- 
ler.Id.Gn.Md.’nün ,"Mülki Id.Böl...." adlı yayınını 
anlıyor! Bu yayın, yakın dönemle ilgili birkaç yer adı 
için yardımcı olabilir. Ancak, her yer için öncelikle 
gününün kaynakları geçerlidir.

Kim Haçrek Hanak’tır diye yazdığı bir yer için 
bir bölümce(paragraf) sonra Ahılkelek’tir diye yazar 
?! Araştırma notlarımda: "Osmanlılar Ahılkelek’i 
alınca bu yer, Kelek adını taşıyordu. Sonradan Ahıl- 
kelek adını almıştır." biçiminde iken, bir yazaç(dak- 
tilo) ya da baskı yanlışlığı olmuş, bu da gözden kaç
mıştır. Tıpkı durum Hartuş için de söz konusudur.
1.yapıtımın elle yazımında: "Hartuş, Ohita olmalı
dır." yazılıdır. Yazaç ya da baskı sırasında bir karı
şıklık doğmuş, özençdışı kalmıştır. Haçrek, Ahılke- 
lek ile Hartuş üç ayrı sancaktır. Hiç kimse, üç ayrı 
sancağı birbirine karıştırmaz. Buradaki yazaç ya da 
baskı yanlışlığı çok açık, çok belirgindir. 2.yapıtım
da her üç yer, ayrı ayrı tanımlanmıştır. 1. yapıttaki 
baskı yanlışları sonradan Yazar’ın da özencini çekti

ği için 2.yapıtın baskısında daha özençli olunmuştur. 
Sayın Zeyrek, ya anlamakta güçlük çekiyor ya da ka
ra yergi amacıyla bir iki yazaç ya da baskı yanlışlığı
nı kötüye kullanmak istiyor ! 2.yapıtımda bu yerler
le ilgili bu tür bir yanlışlık olmadığım bile bile bun
ları, olumsuz eleştiri için bunların olanak sayılması
nın yargısını, kamuoyu kuracaktır kuşkusuz. Zey
rek’in düzeltebileceği hiçbir yanlışlık yoktur. Sayın 
Zeyrek, çok nitelikli Tarihçi Bilim Adamları ile say
gın kuruluşların yanlışlarını düzeltip (!), çirkin saldı
rılarda bulunabilmeye; geçmişteki örgütleri kaldırıp 
yeni örgütler kurmaya, Şenkaya’nın Penek Köyü’nü 
Ardahan’ın kuzeyine taşımaya, Olti (Zeytinlik) yok
tur diyebilmeye kendisini yetkili görebiliyor (!) Zey
rek’in, ayrımında olamadığı, bu ciddiye alınması 
olanaksız düş ile karamalarıyla,tarihi gerçeklerin de
ğişmediği, kendi kendisini kandırmaya, kendi yüzü
nü karalamaya çalıştığıdır !

Zeyrek, Haçrek’in Hanak; Olti’nin Zeytinlik; 
Penek’in Panik; Pertekrek’in Damal olmasını da içi
ne sindiremediğini kanıtlayarak, Kuzeydoğu Anado
lu Topraklan’na da karşıtlığını ortaya koymuştur.

Sayın Zeyrek’in, bir başyapıtın yayımından 
tam 13 yıl sonra, gerçekdışı savlarla ortaya çıkma
sının, bir (tesadüf) sonucu olmadığı anlaşılmaktadır.
2.yapıtımda, ad vermeksizin, kimseye yakışıksız sa
taşmalarda bulunmaksızın çevirilerde daha özenli 
olunması gerektiğine değinmiştim. Sayın Zeyrek’in, 
çeviri yaptığını öğrenmiş bulunuyorum. Bu bağlam
da Çıldır’a, tanımalmaz bir karşıtlık içinde olduğunu 
kanıtlamış bulunan bu kişinin çevirilerini, çekinerek 
karşılıyor; hiçbir geçerlilik tanımadığımızı kamu
oyuna duyurmak istiyoruz.

Çok nitelikli Rus Kazıbilimcileri, Çıldır’a ya
kın sayılabilecek yörelerde yaptıkları kazılar sonu
cunda; 1.500.000 yıl öncesine tarihledikleri çok eski 
insanların kemik kalıntıları ile eylemlerinin izlerini 
bulmuşlardır (2^). 1.yapıtımda eksik yazmışım! Çıl- 
dır’da insan yaşamı 1.500.000 yıl önce başlamıştır! 
Yuıl Ansiklopedisi’nin ö.cildinin 4487.sayfasında, 
Çıldır Gölü’nün kuzeyinde bulunan kalıntıların, 
Taş Devri Sonları(NeoIitik Döneme)’na tarhlen- 
diği yazılıdır. Cilalı Taş Dönemi, M.Ö. 14.000 Yıl- 
ları’na tarihlenmektedir*26).

Değerli Kazıbilimcimiz Prof.Dr. İ.Kılıç Kök
ten, Çıldır’a 6 kilometre yakınlıktaki Çıldır Gölü



Şimdi tüm kamuoyuna soruyorum: Naima’yla 
Peçevi’ye dayalı olarak çıkardığım sonuçla, Zey- 
rek’in, Naima’dan yaptığı bu alıntı, neredeyse birbi
rinin tıpkısı değil mi ?! Bu, doğruluk kurallarının dı
şına çıkılarak, göz göre göre, gerçeğe aykırı bir bi
çimde Yazar ile yapıtım kötüniyetli bir karalama de
ğildir de nedir ?

1628’deki geçici alınışında ise Ahıska’yı, daha 
az bir güç ele geçirmiştir. Peçevi, 1628’de Abaza Meh
met Paşa başkaldırısı işi bittikten sonra, "Ahıska Ka- 
lesi’ne adam gönderildi, o da ele geçirildi." diye 
yazmıştır! Hiç kuşku yok ki; burada, adamdan söylen
mek istenen, bir bölükten daha az bir askeri güçtür.

Ahıska’nın, Çıldır Eyaleti’nin merkezi olan 
Çıldır’a uzak olduğu yolundaki görüşümün doğrulu
ğu, haritalar ile yeryüzünün yapısıyla kanıtlıdır. 
Ahıska, az sayıdaki askeri güçlerce alınmıştır. 1578- 
1590 arası Eyalet Örgütü’yle ilgili 262 sayılı yazdık
ta Ahıska yoktur. Söz konusu dönem, Ahıska’nın il
çe olmasından başka seçenek yoktur. Sayın Zeyrek, 
anlamakta güçlük çektiği için Yazar’ın bu sonuca 
nasıl vardığını; 1637’de, Çıldır Beylerbeyi Sefer Pa- 
şa’nın, Kenan Paşa ile bir bölük askerle, olmayan 
Ahıska’yı almaya gidişim iyi algılayamamıştır. Ye
tersizlikleri, Tarihi, Tarihçi’yi anlamakta zorlandığı
nı kanıtlamaktadır.

262 Sayılı Yazılık’ta, 1578’de kurulan Çıldır 
Ey.’nin 9 sancağı; Acara, Ardanuç, Arpalu, Pertek- 
rek, Haçrek, îmirho, Penek, Aspanca, Çıldır’dır. Bu 
defterde, Ardahan, Göle, Livane(Artvin), birer san
cak olarak Erzurum Eyaleti’ne bağlıdırlar. Artvin’in 
güneyinde Yusufeli vardır. Haritalara bakıldığında, 
Ardahan’ın güneyinde Göle’nin; Göle’nin güneyin
de ise Şenkaya’nın bulunduğu görülür. Olur ile Şen- 
kaya, bu yıllarda ilçe olarak Göle’ye bağlıdırlar. Ar
dahan ile Göle’nin, Erzurum Eyaleti’ne bağlı olduk
ları bir coğrafyada, Şenkaya’ya bağlı Penek Kö- 
yü’nün, Çıldır Eyaleti’ne bağlı olması olanaksızdır. 
T. Abuladze ile M. Svanıdze Defter-i Caba-i Eya- 
let-i Çıldır’dan, Çıldır Eyaleti’nin sancaklarını: Çıl
dır, Ahıska, Akşehir, Poshov, Aspinza, Hertvis,01ti, 
Ardanuç, Livana, Nısf-ı Livana, Pertekrek, Şavşat, 
Panak, Mamirvan, Ardahan-ı Büzürg, Ardahan-ı Kü
çük, Çaçarak, Altun Kal’a, Oshe, Acara-i Ulya, Aca- 
ra-i Süfla olarak çevirmişlerdir.

Panik(Tunçoluk) Köyü ise, Ardahan’ın Çıl

dır’la sınırdaş köyüdür. Dolayısıyla özeği Çıldır olan 
Çıldır Eyaleti’ne bağlı olan Penek ya da Panak adlı 
sancak, Ardahan’ m Panik Köyü’dür.

Tarih’te geçen Olti, bugün Artvin’e bağlı 
Zeytinlik Bucağı’dır. Zeytinlik, Selçuklular’dan 
önce de bu adı taşımaktaydı. Değerli Tarihçi Faik 
Reşit Unat, Tarih Atlası’nm 27.; Hürriyet Güncesi 
ise Uzman Tarihçiler’e anıklattığı Büyük Tarih Atla- 
sı’nın 17.sayfasında, Olti Sancağı’nın, Selçuklular 
Dönemi’nde, yeryüzünde bulunduğu konumu göste
rerek yayımlamışlardır (21)-. Bu atlaslardaki söz ko
nusu sayfalar, yapıtlarımda yayımlanmışlardır. O 
günlerde Erzurum’a bağlı Oltu, Taik adım taşıyordu

Hammer; "Gürcistan Düzenlemesi" başlığı 
altında:" Altun Kale Eyaleti, Osmanlı Toprağı üe sı
nırdaş olduğundan, Mustafa Paşa, Çıldır Savaşı’ndan 
birkaç hafta önce Eyalet Prenslerinden en genci olan
Minuçihr’e bir çağrı yazısı göndererek,..... İran Şahı
yandaşlığını bırakmaya çağırmıştı....... Başkomutan
önünde Müslüman olmakla Minuçihr Mustafa olarak 
adlandırlarak, O’na Azgur, kardaşı Greguvar’a da 
doğum yerleri olan OLTİ SANCAĞI’nı ver
di....... " (22) sözleriyle Olti’nin tanımım yapmakta
dır.

Yukarıda belirtildiği üzere, Oltu’nun, Tarih bo
yunca bir kasaba iken, 1877’nin ilk aylarında ilçe ya
pıldığı, Yurt Ansiklopedisinin 4.cildinin 2722. say
fasında yazılı bulun maktadır. Bu bilgiler, kaynakla
rına noktası virgülüne değin bağlı kalınarak, ayrıntı
lı alıntılarla her iki yapıtımda da yayımlanmıştır. Öy
leyse Zeyrek, istençli bir kötüniyetle, bu alıntıları 
saklayarak, yazarla yapıtlarını karalamak, okuyucu
yu yanıltmak amacı gütmektedir. Bu bilgiler yukarı
daki kaynaklara dayalı olduğuna göre, öyleyse Zey
rek, "Bu ifadelerdeki yanlışların hangi birini düzelt
meli ? İsimler bozulmuş, bilgiler çarpıtıl mış, hiçbir 
kaynakta yer almayan rivayetler ortaya atılmış !" 
sözleriyle, başta Yurt Ansiklopedisi’ni yazan Çok 
sayıda Ordinaryüs Profesörü, çok sayıda Profesörü, 
çok sayıdaki Tarihçiyi; Faik Reşit Unat’ı, Hürriyet 
Güncesi (Gazetesi)’ni, Büyük Tarihçi Hammer’i, 
tüm Tarihi aşağılayıp(hakaret), suç atmak(iftira)ta- 
dır. Dil Okutmanı, bunca kişi ile kuruluşa yönelttiği 
sözcüklerin hangi anlama geldiğini bilmiyor(!) Bir 
dil, ancak böyle çirkinleştirilebilir! Başta F. Ababay 
olmak üzere bunca bilim adamı, Olti’yi Lito ya da 
Oltu’yu Tolu diye mi yazmışlar da, adlan bozup,
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ti yok" gibi, ciddiye alınması olanaksız gerçek dışı 
savlarla, olsa olsa Sayın Zeyrek, okuyucuyu değil, 
kendi kendisini kandırmaya çalışıyor olmalıdır(!) 
Doğruluk kurallarına aykırı olan bu çaba konu
sundaki yargıyı ise kamuoyuna bırakıyorum.

Prof.Dr.F.Emecen ile arkadaşlarının haritasını 
çizdikleri Gürcistan Eyaleti, Çıldır Eyaleti’nin ku
zey doğusundadır. Ahıska da, Gürcistan Eyaleti’nin 
sancaklarındandır. Padişah III. Murad’ın, 1590 Yı
lı ’nda gerçekleştirdiği Örgüt düzenlemesinde yer
alan 44 eyaletten biri de: Gürcistan Eyaleti’dir. 
Os.Dev. Belge liği’nde, Gürcistan Eyaleti Yasası bi
le vardır! Gürcistan Eyaleti’nin varlığını 1689’a dek 
sürdürdüğü anlaşılıyor. Ahıska’nın, Safeviler’ce sık
ça ele geçirilmesi nedeniyle Gürcistan Eyaleti’ni de 
Çıldır Valileri yönetmiştir. Bu da, karışıklığa yol aç
mıştır. Sayın Zeyrek, kendi bilgi yetersizliğine şaş- 
malıdır! Gürcistan Eyaleti gerçeği şaşırtmaktadır. 
Çünkü, kıskançlıkları için cankurtaran simidi olan 
Ahıska’nın, başka bir eyaletin sancağı olması, Çıldır 
için hayınlıkla saçılmaya çalışılan düşsel kulpları 
suya düşürmektedir. 1828 Yılı’nda Ahıska'nın, Rus- 
lar’ca alınması gerçeği karşısında da, Sayın Zeyrek, 
bir an için Osmanlı Padişahı olmakta, hemen Çıldır 
Eyaleti’ni ortadan kaldırmaktadır (!) Bu kez cankur
taran simidi Oltu olmaktadır (!) Yurt Ansiklopedi- 
si’ni, çok sayıda Ord.Profesör, çok sayıda Profesör 
ile çok sayıda bilim adamı yazmıştır. Yurt Ansiklo
pedisinin 4.cildinin 2722.sayfasında; çok eski bir 
bucak olan Oltu’nun, 1877 Yılı’nın ilk aylarında ilçe 
yapıldığı yazılı bulunmaktadır. Çıldır Eyaleti 
1867’de sancağa dönüştürülmüş olup, birinci sınıf 
bilim adamı olan Şemsettin Sami’nin kesin tanımıy
la; Çıldır Sancağı’nın başkenti de Çıldır’dır.

Ahıska, 1590-1828 Yıllan arasında sancak ola
rak gösterilmiştir. 2.6.1918’deki, geçici alınışında da 
Ahıska’nın ilçe olduğunu yazmış, Şevket Süreyya 
Aydemir’in, "Tek Adam" adlı yapıtının 2.cildinin 
453.sayfasındaki dipyazıda geçen, "Türkiye, Brest- 
Litowsk Anlaşması’na bağlı kalmayarak Gürcüler
den Ahıska-Ahılkelek kazalarını.... alıyordu." sözle
rini de kaynak göstermiştim Zeyrek, "bu sayfaya 
baktık bulamadık." biçiminde doğru olmayan bir sav 
da bulunmuştur. Herkesi tanıklığa çağırıyorum; 
meydan okuyorum! anılan yapıta, sayfa sayısına dek 
kaynak gösterdiğim tüm yapıtlara gidiniz bakınız ! 
Bu kişinin savladığı hiçbir sözün doğru olmadığını 
kendi gözlerinizle görünüz.

Anneanem ise Oltu’ludur. Yapıtlarımdaki her 
türlü nesnellik, yansızlık ile soğukkanlılığın en so
mut kanıtı da Oltu’dur.

Feridun Ababay, bir Tarih Yazan’dır. Yasalar 
çerçevesinde araştırma yaptığı konularda görüşlerini 
özgürce, dilediği gibi açıklama yetkisi taşımaktadır.

Ababay, hiçbir yere karşıt değildir. O günkü 
yazarlarca, merkez nüfusunu Os, Isvan, Gürcü ile Er- 
menler’in oluşturduğu, bu nüfusunun çoğunluğunun 
da Ermeni olduğu açıkça belirtilen Ahıska, geçmiş
te Türk Ulusu’na, Osmanlı Devleti’ne satkın(ha- 
ym)ca başkaldırmıştım Tarih’te, "Ahıska Başkaldın- 
sı" olarak bilinen bu yağı(düşman)ca eylem, Devlet’i 
birkaç yıl uğraştırmıştır. Zeyrek, bu yeri kutsal bir 
kent olarak sunabilmek için her türlü olağandışı ya
paylığı tüketirken, binlerce yıllık bir Türk Kenti olan 
Çıldır’a ise alabildiğine saldırmaktadır!

Dil Okutmanı, okuduğu yapıtta, yazann görüş 
ile yargılarını, verilerden çıkardığı sonuçları ayırde- 
dememektedir. Bir yapıta, özgünlük verende bunlar
dır. Ababay’ın çok nitelikli, bilimsel görüş ile yargı
larının, Zeyrek’in oluruna(!) gereksinimi yoktur! 
F.Ababay, 25 yıllık uğraş(meslek) yaşamında, kimi 
ayrık ile zorunlu olanlar dışında sorunca yitirmemiş 
bir savunucudur! Bu başan, Devlet’in en ağır sorun- 
calarında, en güç, en karmaşık olayları çözmede, ağır 
nitelikli kurallan doğru değerlendirmedeki ayırıcı bir 
üstünlüğün sonucudur. F. Ababay, özgür düşünen, 
bağımsız yargılayan bir kişiliktir.

Zeyrek, "IV. Murad, Revan’ı aldıktan sonra 
bir bölük askeri Kenan Paşa’ya vererek Ahıs- 
ka’yı almaya göndermiştir. Kenan Paşa’da, bir 
bölük askerle Ahıska’yı kolayca almıştır. Peçe- 
vi’de, bu olayı, benzer biçimde anlatmıştır." biçi
mindeki sözlerimi, "Hayali Hikâye" olarak nitelen
direrek ; "Verdiği sayfalara bakıyoruz; ikisinde de 
onu iddialarını destekleyen bir ifade yok. IV.Mu
rat’ın Revan fethini anlatan Naimâ şöyle diyor;" de
dikten sonra, Naima’dan şu alıntıyı veriyor; "Kenan 
Paşa’ya on dört çorbacı ve birkaç beylerbeyi ve as
ker sınıfından bir bölük koşulup Revan’da üç dört 
gün oturaktan sonra Ahıska’nın fethine memur ol
muştu........." bu alıntının tıpkısı, 1 ile 2. yapıtlarım
da da verilmiştir. Aynca Naima, Ahıska Kalesi ele 
geçirildiğinde, içinde az sayıda asker ile çok az aile 
bulunduğunun görüldüğünü de yazmıştır.
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Vakıflar Bakanlığı yapan Mustafa Nuri Paşa da, 
1877’de yazdığı; "Netayic Ül- Vukuat, Kurumlan 
Örgütleriyle Osmanlı Tarihi" adlı yapıtında, kuruluş
larından başlayarak, her eyaletin merkezlerinde ya
pılan değişiklikleri tek tek belinmiştir. Paşa San
caklarını l.sırada saydığı eyaletler dizelgesinde, 
Çıldır Eyaleti’nin merkezinde hiçbir değişiklikten 
söz etmemiştir. M.Nuri Paşa’da, Çıldır Eyaleti" baş
lığıyla bu eyaletin sancaklannı Çıldır, Olti, Har- 
nuş, Ardanuç, Ardahan, Hacrek, Bosha, Mahcil, 
Acara, Penk, Bertgerk, Levane, Nısf-ı Levane, 
Şavşad." biçiminde sıralamıştır.

Prof.Dr. Tuncer Baykara, Osmanlı Tapu 
Yazılıkları’ndan,16.Yüzyıldaki her eyaletin san
caklarını merkez ilçelerine bağlı bucaklarıyla tek 
tek s a p t a y a r a k  y a y ım l a m ı ş t ı r ^ ) .  j}u defterde, 
Çıldır Sancağı Merkez İlçe’ye bağlı bucaklar; 
"1-Nâhiye-i Canbaz, 2- Nâhiye-i Kenaril 3- Nâhi- 
ye-i Kurdkalesi." olarak yazılı bulunmaktadır. Söz 
konusu defterde de Paşa sancaklan l.sırada yazılıdır.

Saray’ın değerli vezirlerinden Koçi Bey, Padi
şah IV. Murad’a sunduğu her dönem de, Osmanlı 
Devlet Örgütü olarak 1 .derecede ana kaynak olarak 
saygınlaştırılan Yapıtı’nda Çıldır Eyaletini şöyle ta
nıtmaktadır: "....Sefer Paşa, şimdi Çıldır Beylerbe- 
yisidir. Çıldır Eyaleti on üç sancaktır: Olti, Har- 
tuş, Ardahan-ı Bezrek, Haçrek, Hostho, Mahcil, 
Acara, Pumbek, Pertekrek, Levane, Nısf-ı Leva
ne, Şavşat ile Çıldır Paşa Sancağı’dır."(16)

Yapıtları, Osmanlı Devleti Tarihi ile Örgü
tü’nün en değerli ana kaynakları arasında yer alan 
Hammer ile d’Ohsson, Osmanlı imparatorluğu’nun 
Taşra Örgütü’nü, Eyalet Başkentleri’ni çok kesin 
belirtimlerle açıklamışlardır.

O günlerin bu birinci sınıf özge(yabancı) bilim 
adamlan Hammer ile d’Ohsson, Çıldır Eyaleti’ni 
şöyle tanıtmaktadırlar :

"Çıldır Valiliği 20 sancaklıdır. 1-Adşara, 2-Ar- 
denuç, 3-Ardahan Büyük, 4-Ardahan Küçük, 5-Oltu, 
6-Petkerek, 7-Penek. 8-Pasthon, 9-Tausker, 10-ÇIL- 
DIR VALlLlK MAKAMI, 11-Hacrek, 12-Hartevıs, 
13-Şuşad, 14-Göle, 15-Levane, 16-Mahci, 17-Nusl Li- 
vâne, 18-Mamrevân, 19-Ahalkelek, 20-Ahıska." (^ ).

Görüldüğü gibi, gününün öz, en doğru kay
naklarıyla 1578’den 1867’ye değin Çıldır Eyale
ti’nin Paşa Sancağı’nın, Valilik Makamı’nın Çıl
dır olduğu, Devlet’in en yetkili, en nitelikli kişilik
leri ile l.sınıf bilim adamlarının kesin bir oybirli
ğiyle çok kesin bir biçimde belirtilmiştir.

Gerek Osmanlı Dönemi’nde, gerekse günü
müzde bu konuyu işleyen yapıtlar, bu altın adamla- 
nn altın kaynaklarıyla örtüştükleri ölçüde geçerlidir- 
ler. Tersi durumda hiçbir geçerlilikleri yoktur. Ayrı
ca, bu kaynaklara aykırı olarak yapılmış çevirileri 
de, çekince(ihtirazi kayıtla) ile karşılıyor, hiçbir ge
çerlilik tanımıyoruz.

Günümüzün çok değerli bilim adamları ile 
birçok kaynak ile Ansiklopedi de, 1578’de kuru
lan Çıldır Eyaleti’nin merkezinin, Paşa Sanca- 
ğı’nın Çıldır olduğunu kesin olarak belirtilmiştir.
Saygın Bilim Adamlanmızdan Prof.Dr. Halil İnal
cık ile Prof.Dr. Metin Kunt, Osmanlı İmp.’nun 
Beylerbeyliklerini, merkezleri ile kuruluş yılla
rıyla özenli bir dizelgede yayımlamışlardır. 
Prof.Dr.Tuncer Baykara’da hiçbir çekince koyma
dan bu dizelgeyi yayımlamıştır^18). Bu dizelgede, 
Çıldır Beylerbeyiliği’nin merkezi: Çıldır; kuruluş 
yılıda: 1578 olarak belirtilmiştir. Yine değerli bi
lim adamı, Ord.Prof.Dr. Yılmaz Öztuna; 
Prof.Dr.Feridun Emecen, Prof.Dr. Mübahat Kü- 
tükoğlu ile beş arkadaşı, Çıldır Eyaleti’nin mer
kezinin Çıldır olduğunu, değerli yapıtlannda açık
ça belirtmişlerdir. Ana Britanica ile daha birkaç An
siklopedide de Çıldır Eyaleti’nin Paşa Sancağı’nın 
Çıldır olduğu kesin bir biçimde açıklanmıştır.x

Osmanlı Imparatorluğu’nun yasal taşra örgütü 
niteliğinde olan Tapu /V erg i Yazılık(defter)lan’nm 
tümü, 2.yapıtımda yayımlanmıştır. Çıldır, bu yazı- 
lıkların tümünde ayrık(istisna)sız olarak en azın
dan bir sancak, gününün altın kaynakları ile altın 
kişilikleriyle, günümüzün değerli bilim adamla
rınca belirtildiği üzere Paşa Sancağı, Valilik Ma
kamıdır. Ababay’m kıvançla vurguladığı gibi, Mer
kezi Çıldır olan Çıldır Çıldır Eyaleti, kesin, değiş
mez Tarihi bir gerçektir.

Bu kaynaklann tümü, 2. yapıtımda yayımlan
mıştır. Zeyrek ise her iki yapıtımı da okumuştur. Bu
na karşın, bu kaynaklan okuyucudan saklayarak, 
"Kaynak gerekir", "Merkezi Çıldır olan Çıldır Eyale-
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keri Tarih ile Stratejik Etüt Başkanlığı" diye bir ku
rum vardır. Harita Genel Komutanlığı, hazırlayacağı 
haritalar için uzman kişi ile kuruluşların görüşlerini 
almaktadır.

Görsel Yayıncılık ise saygın bir kuruluş olup, 
anılan Ansiklopediyi, uzman bilm adamlarına yaz
dırmıştır.

Türe(Hukuk)ciler’inde Tarih bilmedikleri sanı
sıyla, Hazine Savunucusu’na kaynak önermekte
d ir!) Hukuk Fakülteleri’nde, tik Türk Devleti’nden 
başlayarak günümüze dek gerçekleştirdikleri örgüt
lerin tarihini işleyen, Örgüt Hukuk Tarihi niteliğinde 
olan Türk Hukuk Tarihi, yine, bu nitelikteki Türk 
Anayasa Hukuku, Siyasi Tarih, Genel Anayasa Hu
kuku, Ekonomi Tarihi, Devrim Tarihi, idare Huku
ku, Devlet, Siyaset Bilimi, Sosyoloji gibi Tarih Bili- 
mi’nin alt yapısını oluşturan, kökten, içerikli, ağır ni
telikli Tarih eğitimi verilmektedir.

Tarih, geçmişin incelenen herhangi bir kesitin
deki toplumun, devletin alt yapısını oluşturan ekono
mik özle bu öze göre biçmlenmiş üst yapı kurumlan 
olanTüre(hukuk), Siyaset ile Örgütün bilinmesi kav
ranmasıdır. Örgüt ise başlıbaşına, türel(hukuki) dü
zenlemedir. Örgüt Tarihi, Hukuk Tarihi’nin öz ala
nını oluşturmaktadır.

Bundan ötürü de Feridun Ababay’ın, örgüt 
konusundaki görüş ile yargıları, birinci öncelik 
taşımaktadır.

Yusuf Has Hacip’in, "Kutadgu Bilig" adlı ya
pıtında geçen; "Bilgisize Cennet sayılır Dünya/ 
Erinçle avunur, yürür kaygısızca." dizelerini 
anımsamamak elde değildir.

Uygarlık Tarihi ile Örgüt Tarihi konulannda 
kaynaktan, gününün en doğru, öz kaynakları anlaşı
lır. Bu kaynaklar, o günkü devletin kamusal (resmi) 
belge ile yazdıkları, o dönemde örgütü yönetmiş, uy
gulamayı yaşamış devlet yetkilileri, o günlerde yet
kin araştırmalar yapmış, saygınlıkları konusunda her 
dönem görüş birliği oluşan yazarlann, birinci dere
cedeki ana kaynak niteliğindeki başyapıtlarıdır. Gü
nümüzün Tarih Yapıtları, bu kaynaklarla örtüştükle- 
ri ölçüde geçerlidirler.

Tarihçi olmayan Sayın Zeyrek. Uygarlık Tarihi 
ile Örgüt Tarihi arasındaki ayırtıyı da gözden kaçır
mıştır. 1.yapıtım Uygarlık, 2.yapıtım ise Örgüt Tari- 
hi’dir.

Bir yapıt konusunda, okuyucuyu yanıltmak, 
eleştirmek isteyen kişiler, eksik bilgi ile iftiraya yö
nelirler. Eleştiride, doğruluk kurallannın dışına çıkı
larak bu yöntem kullanılmıştır. Sayın Zeyrek, her iki 
yapıtımı da okuduğunu, her ikisinde de tıpkı savları 
öne sürdüğümü belirtmiştir. F.Ababay’ın yazdıkla
rı, sav değil Tarihi gerçeklerdir. Ayrıca, Osmanlı 
Dönemi’nde yaşamış yazarların kimi anlatımlann- 
dan Çıldır’ın, eyalet merkezi olduğu sonucunu çı
karttığımı yazmıştır. Bu bir, Ababay ayırtısıdır. 
Eleştiren, kendi deyimiyle anlamakta güçlük çek
mektedir.

Osmanlı Devleti’nin yasal olarak örgütleyip 
adlandırdığı bir eyalete, günümüzde başka adlar ek
lenemez.

I.yapıtım Uygarlık Tarihi olmasına karşın, Os- 
manlı Dönemi Yasal Taşra Örgütü’nün 1.derecede 
ana kaynaklan olan Ayn Ali Efendi ile Koçi Bey’in, 
Paşa Sancağı olarak Çıldır’ı gösterdikleri Çıldır Eya
leti Örgütü yayımlanmıştır. Sayın Zeyrek, bu iki ya
sal ana kaynağı, dergi okuyuculanndan saklamıştır!

II .8 .1578’de, Paşa Sancağı Çıldır olarak örgüt
lenen Çıldır Eyaleti, 262 Sayılı Osmanlı Devleti Ör- 
güt/TapuYazılığı(Defteri)’na; Acara, Ardanuç, Ar- 
palu, Haçrek, İmirho, Penek, Pertekrek, Aspan- 
ca, Çıldır olmak üzere 9 sancaklı olarak kütükle- 
nimlenmiştir.

Örgüt/Vergi Bakanlığı(Defter-i Hâkâni Eminli- 
ği) yapan Ayn Ali Efendi, 1607‘de yazdığı, "Eyalet 
Dağılımı" adlı yapıtında; "Çıldır Eyaleti" başlığı 
altında bu eyaletin sancaklarını: " Çıldır, Olti, 
Hartuş, Ardanuç, Ardahan-ı Büzürg, Hacerek, 
Posthov,Mahcil, Acara, Penbek, Pertekrek, Livâ- 
ne, Nısf-ı Livâne, Şavşad." olarak saymıştır. 
Bu yapıtta, eyaletlerin tümünün Paşa Sancağı
l.sırada sayılmıştır.

Saray Müsteşarlığı, Sayıştay, Yargıtay Baş
kanlıkları, Örgüt/Vergi Bakanlığı. Milli Eğ.Bak.,
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Çıldır yakınında sarp kayalar üzerinde yapılmış 
sağlam bir kaledir."® anlatımlarıyla, alınmadan 
önce de Çıldır'ın, bugünkü adıyla bir yönetim bi
rimi olduğunu kesin bir biçimde vurgulamıştır.
Çelebi, Yapıtı’nda çift adlı yerlere de değinmiştir. 
Örneğin;"HasanKale, Pasinler de denir." , "Gümüş- 
hâne, .... Halk, böyle demiştir, eski adı Canha ya da 
Canca’dır." ®  gibi !...

Peçevi ise; " Şanlı Serdar, Gürcistan’ın kapısı 
yerinde olan Ardahan’a vardığında,Kalabalık askeri
nin başında Tokmak Han’ın, bir dağa arkasını daya
mış olarak, Osmanlı Askeri’nin Gürcistan Vilaye- 
ti’ne girmesini beklemekte olduğu bilgisini aldı."® 
biçiminde anlatımlarım sürdürerek; " ÇILDIR OVA- 
SI’NDA BÜYÜK SAVAŞ" başlığıyla, 9.8.1578’den 
önce Çıldır’ın, bugünkü adıyla Özerk Gürcistan 
Devleti’nin Çıldır Eyaleti’nin başkenti olduğunu ta
nımlamakta; bu savaş sonunda Çıldır, Tümük, Hırtız 
ile Kelek kalelerinin alındığını vurgulamaktadır^. 
Peçevi de, dönemindeki çift ya da üç adlı yerleri, 
"Pasinler Hasankale", Demirkapı’yı;"Demirkapı, 
Babülebvab, Timurkapı" biçiminde belirtir®.

Hammer ise 10.8.1578 öncesinde; "....  Tok
mak Han, otuz bin Iranlı ile ÇıldırEyaleti’ne saldır
mış; Ardahan Sancağı’nı da yıkıntıya uğratmıştır."
(9) sözleriyle anlatmakta, Çıldır’ın, bugünkü adıyla 
Özerk Gürcistan Devleti’nin Çıldır Eyaleti’nin öze- 
ği(merkezi) olduğunu kesin olarak belirtmektedir. 
Hammer, "Çıldır Alan(Meydan) Savaşı" başlığı al
tında; "9.8.1578’de, Lala Mustafa Paşa, Osmanlı Or- 
dusu’nu alarak Gürcistan sınırına yürüdü. Ertesi gün 
iblis Kalesi denilen Çıldır Kalesi önüne gelindi. 
Tokmak Han ile kanlı bir savaşma yapıldı... Osman
lIlar üstün geldiler....Vele, Yenikale, Akçakale ile 
Çıldır hemen teslim oldular. sözleriyle de , bu 
gerçeği pekiştirmektedir.

Bir tür savaş bidirmeni(muhabiri) gibi Büyük 
Çıldır Savaşı’na giden Tarihçi Ali, bu savaşla Çıl- 
dır’ı, "Nüsretname" ile "Künhü’l Ahbar" adlı yapıt
larında ayrıntılı olarak anlatmaktadır.

Namık Kemal ile o günlerde yaşamış öteki ta
rihçiler de Çıldır’ın, 9.8.1578’den önce, tıpkı bugün
kü adıyla anıldığım benzeri anlatımlarla açıklamış
lardır.

Çıldır’ın tanımını, isterseniz, 10.8.1578’de, Bü
yük Çıldır Savaşı’na, kılıcıyla katılıp savaşan şık 
HAYALl’nin ilk iki dörtlüğünden alalım:

Turnam gider isen bizim ellere 
Vezir Ardahan ’dan göçtü diyesin 
Karşı geldi Kızılbaş ’ın Hanları 
ÇILDIR 'DA bir kırış oldu diyesin 
Al kana boyandı ÇILDIR DAĞLARI 
Gaziler diktiler tuğları 
Gözü kanlı Diyarbekir Beyleri 
Din yoluna şehit düştü diyesin 1

Öz kaynaklarından da kanıtlı olduğu üzere; 
alınmadan önce de Çıldır, bugünkü adı taşıyordu.

Yukarıdaki öz kaynakların tümünde; kesin 
bir oybirliğiyle Büyük Çıldır Savaşı so-nunda; 
Çıldır, Tümek, Haritni(Hırtiz), Dahal ile Tiflis gi
bi önemli yönetim birimlerinin alındıkları beli- 
riltmiştir. Namık Kemal, "Bu savaş sonunda Arda
han’dan Ahıska’ya dek olan yerler alındı."diye yaz
mıştır. Bu ana kaynaklarda Ahıska’mn alındığına 
ilişkin hiçbir iz yoktur. "Ahıska Fethi" (!) tümüyle 
Zeyrek’e özgü düşsel bir öykülemedir.

c
1537-9.8.1578 arası Çıldır, Safeviler’in, Os

manlI’yla sınırdaş kentidir. Dolayısıyla Çıldır, o 
günlerde Osmanlı’nın gündemindedir. Çıldır adı, o 
gün için güncel olup, herkesin ilgi odağıdır. Bu yo
ğun ilgi nedeniyle, başka bir ad taşıyor olsaydı, o 
günlerde yaşamış birinci sım f yazarlar, ana kaynak 
niteliğindeki başyapıtlarında bundan kesinlikle söz 
ederlerdi.

Yapıtlarıma gönderme yapan Zeyrek, "Osman
lIlar da ele geçirince Çıldır Eyaleti adında bir eyalet 
kurarak, Çıldır’ı bu eyalet’in başkenti, merkezi ya
parlar." diye yazdığıma değinmektedir. Ardından da, 
kaynaklar arasında gösterdiğim, Harita Genel Ko
mutanlığı ile Görsel Yayınları’mn, "Osmanlı Impa- 
ratorluğu’nun Sınırlarının Genişlemesi" adlı, Çıl- 
dır’ı, eyalet merkezi olarak gösteren haritalarıyla 
alay etmektedir.

Harita Gn.K.Yasası’na göre bu kuruluşta, iki 
fakülte bitirmiş değerli subaylar görev yapmaktadır. 
Harp Okullan’nda Tarih, eğitimin ana konularından- 
dır. Aynca, Genelkurmay Başkanlığı’na bağlı; "As-
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Çıldır Tarihi Adlı Kitap 

Üzerine 

Başlıklı Eleştiriye Karşılık 

Olarak*

Feridun ABABAY
Tarihçi, Avukat

T .C. Anayasası’nın 26. kuralı uyarınca herkes, 
düşünce ile görüşlerini söz, yazı, resim ya da 

başka yollarla açıklama ile yayma hakkı taşır. An
cak bu hak, başkalarının ün(şöhret) ile kişilik hakları 
ile sınırlıdır. Eleştiri yapmaya kalkışılan konulardaki 
yetersizlikler, oraya buraya sataşarak, zoraki kör tar- 
tışma(polemik) yaratarak giderilmeye çalışılmıştır.

Sayın Zeyrek, altın adamlarla altın kaynaklara 
dayalı, binlerce yıllık bir Türk kenti olan Çıldır’ın ta
rihini eleştiriye kalkmıştır.

Kuşkusuz, kaynak başyapıt niteliği taşıyan, 
"Çıldır Tarihi" ile " Çıldır’ın Yönetsel Örgüt Süre
ci, Kuzeydoğu Anadolu’nun Tarihi Coğrafyası ile 
Osmanlı Taşra Örgütü " W adlı yapıtlarımı okuyan
lar,Tarih’i bilenler, Zeyrek’in eleştirilerini bir kez 
daha gözden geçirmelidirler.

Bu yazıyı yanıtılmaya çalışılan okuyucular 
için yazıyorum. Şahsıma ve kitabıma yöneltilen 
eleştirileri teker, teker ele alarak okuycularla beraber 
paylaşmak ve yeniden incelemek istiyorum.

Yer, ırmak, yönetim ile yerleşim adlarını oluş
turan sözcüklerin ilk sesbirim(harf)leri büyükle ya

(*) Bilindiği üzere Bilge Dergisi yayın tanıtımı olduğu 
kadar bir eleştiri dergisidir. Bilge’nin 31. sayısındaki 
Yunus Zeyrek’in Çıldır Tarihi adlı kitap hakkında 
yazdığı eleştiri yazısına kitabın yazarı Feridun Aba- 
bay bir cevap yazmış ve yayın kurulumuza sunmuş
tur. Yayın ilkelerimiz doğrultusunda bize ulaştırılan 
bu yazıyı yayımlarken ileri sürülen iddiaların tama
men yazarın fikirleri olduğunu vurgulayarak 
kamuoyuna duyururuz. (Bilge Yayın Kurulu).

zılır. Örneğin, Çoruh Boyları, Çıldır Kenti, Acara 
Bölgesi gibi !

Oysa ki, Sayın Dil Okutmanı, 3 sayfalık eleştiri 
yazısında bu sözcükleri; "Çoruh boyları, Kür boyla
rı, Çıldır şehri, Acara bölgesi, Ahıska şehri, Hasköy 
bucağı, Panik (Tunçoluk) köyü , Zeytinlik bucağı " 
olarak yazmıştır.

Kıpçak, bir Türk Boyu’nun adıdır. Zeyrek, " 
Kıpcaklı Cak Ailesi " biçimindeki bir dil yanlışıyla 
okuyucuda, Kıpçak’ın bir yer olarak algılanmasına 
yol açmıştır.

Şeytan Kale Hisarı, Zeyrek’çe, "Boğaz" olarak 
bir dil yanlışıyla verilmektedir.

Noktalama İm(îşaret)leri, yerli yerinde kulla
nılmadıkları gibi, kimi kez de hiç kullanılmamışlar
dır !

Sayın Zeyrek eleştirisini Ahıska aşkına odakla- 
mıştır (!) Bu amaçla, bütün doğruluk kurallarının dı
şına çıkarak, gerçekdışı savlarla Çıldır adını Tarih’e 
gömebileceği sanısıyla eleştirmiştir. " 1578’den ön
ce Çıldır diye bir yer yoktur." dedikten sonra, Çıl- 
dır’ı, "Çıldır Bölgesi" olarak, Anadolu’nun 8.bölgesi 
yapmaktadır.

Daha sonra;" Zafer yerinin anısına bu eyalete, 
Çıldır adı verilmiştir.", "Ardahan’dan kalkıp Tiflis’e 
doğru giden Osmanlı ordusu, Çıldır toprağında Safe- 
vi pususuyla karşılaştı." sözleriyle, 10.8.1578’den, 
alınmadan önce de Çıldır’ın tıpkı bugünkü adı taşıdı
ğını açıkça benimsemek(itiraf) durumunda kalarak, 
kendi kendisini çürütmektedir.

Değerli Gezgin Evliya Çelebi, ilki 1646-1648; 
ötekisi 1655 Yılı’nda olak üzere Çıldır’a iki kez git
mişti^ 1). "Özellikle gördüğü yerlerin tanımlan, ta
mamı tamamına gerçeğe uygundur." ^

Çelebi, Geziyazıları’nda; "1578 Yılı’nda, Çıl
dır Ovası’nda büyük savaş verildi. Bu savaşta 
Çıldır alındı. Daha sonra Tümek, Haritni, Dahal 
ile Tiflis ele geçirildi"^) ; "ÇIDIR, Beylerbeyili- 
ğin merkezidir. 1578’de, Lala Mustafa Paşa’ca 
alınmıştır........Ahıska, Ahılkelek ile Mahcıl, Çıl
dır Eyaleti’nin sancaklarıdır....... Şeytan Kale,
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Çocuk edebiyatında yazılı edebiyat sahasında 
önemli bir yeri olan çocuk gazete ve dergileri 
konusunun ele alındığı yedinci bölümde çocuk 
gazete ve dergilerinde bulunması gereken özellikler, 
bunların sayfa düzeni ve içerikleri konu edinilmekte 
ve ülkemizde çıkan çocuk dergilerinin açıklamalı 
kronolojisine yer verilerek Doğan Kardeş, Diyanet 
Çocuk Dergisi, Elma Şekeri, Şeker Çocuk, Milliyet 
Kardeş, Milliyet Çocuk Dergisi, Vakıf Çocuk, 
Türkiye Çocuk, Yeni Can Kardeş, Tercüman Çocuk 
Dergisi, Kandil Çocuk, Çocuğa Selam, Kumbara, 
Başak Çocuk, Başaralım, Yavrutürk gibi 
Cumhuriyet döneminde yayınlanmış çocuk dergileri 
eğitim bilimi açısından değerlendirilmektedir.

Bu bölümde çocukta boş zamanlan 
değerlendirme alışkanlığı yaratarak yazmaya, oku
maya ve resim yapmaya teşvik eden dergilerin 
bankaların çıkardığı çocuk dergileri, gazetelerin 
çıkardığı çocuk dergileri ve diğer kurum ve kuru

luşlar tarafından çıkarılan çocuk dergileri olmak 
üzere üç grupta ele alınmaktadır.

Sunuş bölümü ile başlayan eser okuyucuya 
yönelik temel ve özgün yapıda hazırlanmış kay
nakça, diğer başvuru kaynakları, cumhuriyet döne
minde yazılmış çocuk romanlarından bazılarına yer 
vererek dizin ile sona ermektedir.

Eğitim teknolojisindeki hızlı gelişmelere bağlı 
olarak bilgisayar ve sanal dünyanın günümüzde 
şekillendirmeye başladığı çocuk edebiyatı kuşkusuz 
önemini ve güncelliğini günümüzde devam ettiriyor, 
ancak gelişmelerin olumlu yönleri yanında olumsuz 
etkilerini de göz önünde bulundurarak bir takım ted
birler almak gerekiyor. Bu konuda özellikle 
yazarlara, çizerlere de önemli görevler düşmektedir. 
Sadece Tanzimattan bugüne 2132 edebiyatçı 
yetiştiren Türk edebiyatı zengindir ve bu zenginlik 
çocuk edebiyatına da yansımalıdır.3

*1 S MART’TA 

ÇANAKKALE ŞEHİTLERİMİZİ > * 

BİR KEZ DAHA ANDIK. 

RUHLARI ŞAD OLSUN.
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